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1Wafalme

1 Mfalme Daudi alipokuwa mzee sana, walim-
funika kwa nguo, lakini hakupata joto. 2 Kwa
hiyo watumishi wake wakamwambia, “Na tuta-
fute msichana bikra kwa ajili ya mfalme bwana
wetu. Ili amtumikie na kumtunza. Naye
atalala kwenye mikono yake ili bwana mfalme
wetu apate joto. 3 Kwa hiyo wakatafuta
msichana mrembo katika mipaka yote ya Israeli.
Wakampata Abishagi Mshunami wakamlte kwa

mfalme. 4 Yule msichana alikuwa mrembo
sana. Naye akamtumikia mfalme na kum-

tunza, Lakini mfalme hakumjua. 5 Wakati huo,
Adoniya mwana wa Hagithi alijilnua akisema,
“Nitakuwa mfalme.” Kwa hiyo akajiandalia
magari na wapanda farasi hamsini ili wapige
mbio mbele yake. ¢ Baba yake alikuwa hajawahi
kumsumbua, kwa kusema, “kwa nini umefanya
hili na lile?” Adoniya allikuwa mwanamume
mzuri sana aliyezaliwa baada ya Absalomu.
7 Akashauriana na Yoabu mwana wa Seruya
na Abiathari kuhani. Wakamfuata Adoniya
wakamsaidia. & Lakini Sadoki kuhani, Benaya
mwana wa Yehoyada, nabii Nathani, Shimei,
Rei, na watu mashujaa wa Daudi hawakumfu-
ata Adoniya. 9 Adoniya akataoa dhabihu za
Kondoo, na ndama walionona kwenye jiwe la
Sohelethi, ambalo liko karibu na Eni Rogeli.
Akawakaribisha ndugu zake wote, watoto wa
mfalme, wanaume wote wa Yuda, na watumishi
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wa mfalme. 10 Lakini hakumkaribisha nabii
Nathan, Benaya, wanaume mashujaa, au ndugu

yake Sulemani. 11 Kisha Nathani akamwambia
Bethisheba mama wa Sulemani, akaisema, “Je,
haujasikia kuwa Adoniya mwana wa Hagathi
amekuwa mfalme, na Daudi bwana wetu halijui
hilo? 12 Kwa hiyo sasa nakupa ushauri, ili
kwamba uweze kuokoa maisha yako na maisha
ya mwanao Suleimani. 13 Nenda kwa mfalme
Daudi; ukamwambie, 'Bwana wangu mfalme,
Je, haukumwapia mtumishi wako, ukisema,

“Hakika Sulemani mwanao atatawala baada
yangu, na ataketi kwenye Kkiti changu cha enzi?”

Kwa nini basi Adoniya anatawala?’ 14 Wakati
ukiwa pale ukiongea na mfalme, Nitaingia
baada yako na kuthibitisha hayo. 15 Kwa hiyo
Bathisheba akaingia chumbani kwa mfalme.
Wakati huo mfalme alikuwa mzee sana, na
Abishagi Mshunami alikuwa akimtunza mfalme.
16 Bathisheba akaiinama kifudifudi mbele ya
mfalme. Na kisha mfalme akasema, “Una
haja gani?” 17 Naye akamwambia, “Bwana
wangu, ulimwapia mtumishi wako kwa jina la
BWANA, Mungu wako, ukisema, 'Hakika Sule-
mani mwanao atatawala, baada yangu, naye
ataketi kwenye Kkiti changu cha enzi.' 18 Sasa,
tazama, Adoniya ni mfalme, na bwana wangu
mfalme hajui jambo hili. 19 Ametoa dhabihu ya
makisai, ndama walionona, na kondoo wengi,
na amewakaribisha wana wote wa mfalme,
Abiathari kuhani, na Yoabu jemedari wa jeshi,
lakini hajamkaribisha Sulemani mtumishi wako.
20 Mfalme bwana wangu, macho yote ya Is-
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raeli yako kwako, yakisubiri usemi wako juu
ya nani atakayeti kwenye Kkiti cha enzi baada
yako, bwana wangu. 21 Vinginevyo itatokea,
wakati bwana wangu atakapolala na baba
zake, kwamba Mimi na mwanangu Sulemani
kuhesabiwa wahaini.” 22 Wakati alipokuwa
akiendelea na mfalme, nabii Nathani aliingia.
23 Watumshi wakamwambia mfalme, “Nabii
Nathani yuko hapa,” Naye alipoingia mbele ya
mfalme, akalala kifudifudi mbele ya mfalme

na uso wake ukielekea chini. 24 Nathani
akamwambia, “Mfalme bwana wangu, Je, ume-

sema, Adoniya atatawala baada yangu, na
ataketi kwenye kiti changu cha enzi? 25 kwani
leo ameshuka na ametoa dhabihu ya makisai,
ndama walionona, na kondoo wengi, na ame-
wakaribisha wana wote wa mfalme, jemedari
wa jeshi, na Abiatahari kuhani. Nao wanakuka
na kunywa mbele zake, na kusema, 'Mfalme
Adoniya na aishi milele!" 26 Lakini mimi, mtu-
mishi wako, Sadoki kuhani, Benaya mwana
wa Yehoyada, na mtumishi wako Suleimani,
hajatukaribisha. 27 Je, bwana wangu mfalme
amefanya haya pasipo kutuambia sisi, wa-
tumishi wako, ni nani atakayeketi kwenye
kiti cha enzi baada yake?” 28 Ndipo mfalme
Daudi lipojibu na kusema, “Mwiteni Bathisheba
arudi.” Naye akaja akasimama mbele ya mfalme.
29 Mfalme akafanya kiapo akasema, “Kama
BWANA aishivyo, ambaye ameniokoa toka
tabu zote, 30 kama nilivyokuapia kwa BWANA,
Mungu wa Israeli, nikisema, 'Sulemani mwanao
atatawala baada yangu, naye ndiye atakayeketi
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kwenye kiti changu cha enzi, mahali pangu,’
Nitafanya hivi leo.” 31 Kisha Bathisheba akalala
kifudifudi na sura yake ikielekea chini mbele ya
mfalme akasema, “Bwana wangu mfalme Daudi
n a aishi milele!” 32 Mflme Daudi akasema,
“Niitieni Sadoki kuhani, nabii Nathani na Benaya
mwana wa Yehoyada.” Nao wakaja mbele ya
mfalme. 33 Mfalme akawaambia, “Uwachukue
watumishi wangu, bwana wako, na umfanye
Sulemani mwanangu apande juu ya nyumba
yangu mimi na mkamtelemshe mpaka chini

Gihoni. 34 Na Sadoki kuhani na nabii Nathani
wamtawaze awe mfalme wa Israeli na tarum-
beta zipigwe, 'Mfalme Suleimani na uishi milele!"

35 Kisha njoni mkiwa nyuma yake, naye atakuja
na kukaa kwenye kiti changu cha enzi; kwani
yeye ndiye atakayekuwa mfalme mahali pangu.
Nimemchagua yeye kuwa mtawala wa Israeli na
Yuda.” 36 Benaya mwana wa Yehoyada akamjibu
mfalme, akasema, “Na iwe hivyo! Na BWANA,
Mungu wa mfalme bwana wangu, alithibitishe
hilo. 37 Kama vile BWANA alivyokuwa na
mfalme bwana wangu na awe na Sulemani
hivyo hivyo, na kuifanya enzi yake kuwa kubwa
kuliko zaidi ya enzi ya bwana wangu Daudi.”
38 Kwa hiyo Sadoki kuhani, nabii Nathani, Be-
naya mwana wa Yehoyada, na Wakerethi na
Wapelethi wakamfanya Sulemani akapanda juu
ya nyumba ya mfalme Daudi; wakamleta Gihoni.
39 Naye Sadoki kuhani akachukua pembe lenye

mafuta hemani akamtia mafuta Sulemani kisha
wakapiga tarumbeta, na watu wote wakasema,

'Mfalme Sulemani na aishi milele!" 40 Kisha watu
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wote wakamfuata, na watu wakapiga zomari
wakafurahi furaha kubwa mno, kiasi kwamba

dunia ikatetemeka kwa sauti zao. 41 Kisha
Adoniya na wageni wake waliokuwa pamoja

naye wakasikia hayo walipomaliza kula. Yoabu
alipozisikia sauti za panda, akasema, “Kwa nini
jiji lilko katika hali ya taharuki?” 42 Wakati
alipokuwa akiongea, Yonatahani mwana wa Abi-
athari kuhani alifika. Adoniya akamwambia,
“Karibu, 'kwa kuwa wewe wastahili kutuletea
habari.” 43 Naye Yonathani akamjibu Adoniya,
“Mfalme bwana wetu Daudi amemfanya Sule-

mani kuwa mfalme. 44 Na mfalme amemtuma
pamoja naye Sadoki, nabii Nathani, Benaya

mwana wa Yehoyada, na Wakerethi pamoja
na Wapelethi. Wamempandisha Sulemani juu
ya nyumba ya mfalme. 45 Sadoki kuhani na

nabii Nathani wamemtawaza kuwa mfalme kule
Gihoni, na wametokea huko wakifurahi, ndiyo

maana jiji liko katika taharuki. Na hizi ndizo
sauti ulizosikia. 46 Pia, Sulemani ameketi kwenye
kiti cha enzi cha ufalme. 47 Zaidi ya yote, wa-
tumishi wa mfalme walikuja kumbariki mfalme
bwana wetu Daudi, wakisema, 'Mungu wako
na alifanye jina la Sulemani kuwa zuri kuliko
jina lako, na kuifanya enzi yako kuwa kubwa
kuliko yako." na mfalme akasujudu mwenyewe
kitandani. 4% Mfalme pia alisema, 'Abarikiwe
BWANA, Mungu wa Israeli, ambaye amempa
mtu kuketi kwenye enzi yangu siku hii ya leo,
na kwamba macho yangu yamejionea hilo.”
49 Ndipo wageni wote wa Adoniya walipoogopa
sana. Wakasimama na kila mtu akaenda njia
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yake. 50 Pia Adoniya alimwaogopa Sulemani na
akasimama, na akaondoka, akachukua pembe

la madhabahuni. 51 Kisha Sulemani akaam-
biwa hilo, wakasema, “Tazama, Adoniya amem-

wogopa mfalme Sulemani, kwa kuwa ameshik-
ilia pembe la madhabahuni, akisema, 'Mfalme
Sulemani na aniapie kwanza kuwa hatamwua
mtumishi wake kwa upanga.” 52 Sulemani
akasema, “Kama atajionyesha kuwa ni mtu wa
kweli, hakuna hata unywele mmoja utakaoan-
guka duniani, bali kama uovu utaonekana
kwake, atakufa.” 53 Kwa hiyo mfalme Sule-
mani akatuma watu, waliomleta Adoniya kutoka
madhabahuni. Naye akaja akapiga magoti kwa
Sulemani, na Sulemani akamwambia, “Nenda
nyumbani kwako.”

2

1 Daudi alipokaribia kufa, alimwamuru Sule-
mani mwanae, akisema, 2 “Mimi sasa ninaien-
dea njia ya dunia yote. Kwa hiyo, uwe
imara, na ujionyeshe mwenyewe kama mwana-
mume. Uzilinde amri za BWANA, Mungu
wako ukitembea katika njia zake, utii maaa-
gizo yake, amari zake, 3 maamuzi yake, na
maagizo ya maagano yake, uwe mwamngalifu
kufanya yale yaliyoandikwa katika sheria za
Musa, ili ufanikiwe katika yote utakayoyafanya,
popote kule utakakokuwa, 4 na BWANA ataya-
timiza maneno yake aliyosema kuhusu mimi,
aliposema, 'kama wanao watajilinda katika tabia
zao, wakatembea mbele yangu kwa uaminifu
kwa mioyo yao yote na kwa roho zao zote,
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hawatakoma kuwa na mtu aliyeketi katika Kkiti
cha enzi cha Israeli. > Wewe pia wajua kile
Yoabu mwana wa Seruya alichonifanyia, na
kile alichowafnyia majemedari wa majeshi y
a Israeli, kwa Abina mwana wa Neri, na
kwa Amasa mwana wa Yetheri, ambaye al-
imwua. Alimwaga damu vitani wakati wa
amani na kuiweka ile damu kwenye mshipi
uliokuwa kiunoni mwake na kwenye vile viatu
miguuni mwake. 6 Mshughulikie Yoabu kwa
hekima ambayo umejifunza, lakini usiache mvi
zake ziingie kaburini kwa amani. 7 Hata
hivyo, uonyeshe utu kwa wana wa Barizilai
Mgileadi, na uwaache wawe miongoni mwa wale
wanaokula mezani kwako, kwa kuwa walikuja
kwangu wakati nilipomkimbia ndugu yangu Ab-
salomu. 8 Tazama, Shimei mwana wa Gera yuko
pamoja na wewe, Wabenjamini wa Bahurimu,
walionilaani kwa laana ya fujo siku niliyoenda
kwa Mahanaimu. Shimei alishuka kuja kuniona
pale Yorodani, na nikamwapia kwa BWANA,
nikisema, 'Sitawaua kwa upanga,’ 9 Kwa hiyo
sasa usimwache aiepuke adhabu. Wewe ni
mwenye hekima, na utajua jinsi itakavyokupasa
kumtendea. Utakileta hicho kichwa chenye mvi
chini kaburini.” 10 Ndipo Daudi alipolala na
mababu zake na alizikwa kwenye mji wa Daudi.

11 Siku ambazo Daudi alitwala Israeli zilikuwani
miaka arobaini. Alikuwa ametawala kwa miaka
saba kule Hebroni na kwa miaka thelethini na
tatu kule Yerusalemu. 12 Kisha Sulemani akaketi
kwenye Kkiti cha enzi cha baba yake Daudi, na

utawala wake ulikuwa imara. 13 Kisha Adoniya
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mwana wa Hagathi alikuja kwa Bathisheba
mama wa Sulemani., Naye akamwuliza, “Je, un-
akuja kwa amani?” Naye akajiibu. “kwa amani.”
14 Kisha akasema, “Nina jambo la kukuambia.”
Naye akajibu, “Sema.” 15 Adoniya amesema, “Un-
ajua kuwa ufalme ulikuwa wangu, na kwamba
Israeli yote ilikuwa inanitegemea mimi kuwa
mfalme. Hata hivyo, ufalme umegeuzwa na
umekuwa wa ndugu yangu, kwani ulikuwa wake
toka kwa BWANA. 16 Sasa nina ombi moja kwako.
Usinikatalie.”Bathisheba akamwambia, “Sema.”
17 Naye akamwambia, “Tafadhali mwambie
mfalme Sulemani, kwa kuwa hatakukatalia,
ili kwamba anipatie Abishagi Mshunami awe
mke wangu.” 18 Bathisheba akamwambia,
“Vyema sana, nitamwambia mfalme” 19 Kwa hiyo
Bathisheba akaenda kumwambia, mfalme Sule-
mani kwa niaba ya Adoniya. Mfalme akainuka
kumlaki na akapiga magoti mbele yake. Kisha
akaa kwenye kiti chake cha enzi na kulikuwa
na kiti kingine cha enzi kilicholetwa kwa ajili ya
mama wa mfalme. Naye akaa mkono wa kuume
wa mfalme. 20 Ndipo alipomwambia, “Napenda
kukuomba ombi moja dogo. Usinikalie.”
Mfalme, akamjibu, “Mama omba kwa kuwa
sitakukatalia.” 21 Naya akamwambia, “Naomba
Abishagi Mshunami apewe Adoniya ndugu yako
awe mke wake.” 22 Mfalme Sulemani akamjibu
mama yake, “Kwa nini unamwombea Adoniya
huyo Abishagi Mshunami? Kwa nini usim-
wombee ufalme pia, kwa kuwa ni ndugu yangu
mkubwa? - au kwa Abiathari kuhani, au Yoabu
mwana wa Seruya?” 23 Kisha mfalme Sulemani
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akaapa kwa BWANA, akisema, “Mungu wangu
na anifanyie hivyo, na zaidi pia, kama Adoniya
hajayasema haya kinyume na maisha yake.
24 Sasa basi kama BWANA aishivyo, ambaye
ndiye alinifanya mimi kuwepo na kunipa Kkiti cha
enzi cha Daudi baba yangu, na ambaye ameni-
fanyia nyumba kwa ahadi yake, hakika Adoniya
lazima auawe leo.” 25 Kwa hiyo mfalme Sule-
mani akamtuma Benaya mwana wa Yehoyada
naye akamkuta Adoniya na kumwua. 26 Kisha
akamwambia Abiathari kuhani, “Nenda kwa
Anathothi, kwenye mashamba yako. unastahili
kufa, lakini sitakua sasa hivi, kwa sababu ulil-
beba sanduku la BWANA mbele ya Daudi baba
yangu na kujitabisha kwa namna mbalimbali
kama baba yangu alivyopata tabu.” 27 Kwa hiyo

Sulemani akamfukuza Abiathari asiwe kuhani
wa BWANA, ili kwamba atimilize maneno ya

BWANA, aliyokuwa amesema juu ya nyumba ya
Eli. 28 Habari hizo zikamfikia Yoabu, Kwani
Yoabu alimuunga mkono Adoniya, ingawa haku-
muunga mkono Absalomu. Kwa hiyo Yoabu
akakimbilia kwenye hema ya BWANA karibu
na madhabahu na akabeba pembe za mad-
habahu. 29 Sulemani alipoambiwa kuwa Yoabu
amekimbilia kwenye hema ya BWANA na sasa
alikuwa karibu na madhabahu. Ndipo Sule-
mani alipomtuma Benaya mwana wa Yehoy-
ada, akisema, “Nenda, ukamwue.” 30 Kwa hiyo
Benaya akaenda kwenye hema ya BWANA na
kumwambia, “Mfalme anasema utoke hemani.”
Yoabu akamjibu, “Hapana, Nitafia hapa,” Kwa
hiyo Benaya akarudi kwa mfalme, akasema,
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“Yoabu amesema atafia kwenye madhabahu,”
31 Naye mfalme akamwambia, “Kafanye kama
alivyosema. Muue na ukamzike, ili kwamba
uitoe kwangu na kwenye nyumba ya baba yangu
damu ambayo Yoabu alimwaga bila sababu.
32 BWANA na amrudishie damu yake kichwani
kwake, kwa sababu aliwaua wanaume wawili
wasio na hatia na wema kuliko yeye na akawaua
kwa upanga, Abineri mwana wa Neri, Jemedari
wa Jeshi la Israeli, na Amasa mwana wa Jetheri,
jemedari wa jeshi la Yuda, bila baba yangu
Daudi kujua. 33 Kwa hiyo damu yao na imrudie
Yoabu kichwani pake na kwenye vichwa vya

uzao wake milele na milele. Lakini kwa Daudi
na uzao wake, na nyumba yake, na kwenye

kiti chake cha enzi, kuwe na amani ya kudumu
kutoka kwa BWANA.” 34 Kisha Benaya mwana
wa Yehoyada akaenda akamvamia Yoabu na
kumwua. Alizikwa kwenye nyumba yake kule
jangwani. 35 Mfalme akamwinua Benaya mwana
wa Yehoyada kuwa juu ya jeshi badala yake, na
akamweka Sadoki kuhani kwenye nafasi ya Abi-

atahari. 36 Kisha Mfalme akatuma watu kumwita
Shimei, na akamwambia, “Kajijengee nyumba

kwa ajili yako kule Yerusalemu na ushi huko,
na usitoke nje ya Huo mji na kwenda mahali
pengine. 37 Kwa kuwa siku utakayoenda mahali
pengine, na kupita bonde la Kidroni, ujue kwa
hakika kuwa utakufa. Damu yako itakuwa juu ya
kichwa chako.” 38 Kwa hiyo Shimei akamwambia
mfalme, “Unachosema ni chema. Kama vike
mfalme bwana wangu alivyosema, ndivyo am-
bavyo mtumishi wako atakavyofanya.” Kwa hiyo
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Shimei akaishi Yerusalemu kwa miaka mingi.
39 Lakiini mwishoni mwa mwaka wa tatu, wa-
tumishi wawili wa Shimei wakakimbilia kwa
Akishi mwana wa Maaka, mfalme wa Gathi.
Kwa hiyo wakamwambia Shimei, wakisema,
“Tazama, watumishi wako wameenda Gathi,”
40Kisha Shimei akainuka, akapanda punda wake

akaenda kwa Akishi huko Gathi kuwatafuta wa-
tumishi wake. Akaenda na akawaleta watumishi
wake toka Gathi. 41 Sulemani alipoambiwa kuwa

Shimei alikuwa ametoka Yerusalemu kwenda
Gathi na amerudi, 42 mfalme akatuma wito
kwa Shimei na kumwambia, “Je, sikukuapisha
kwa BWANA na kushuhudia kwako, nikisema,
'Tambua kuwa siku utakayotoka kwenda nje na
kwenda mahali popote, hakika utakufa'? Na uka-

niambia kuwa unachosema ni chema.' 43 Kwa
nini basi umeshindwa kulinda kiapo chako kwa

BWANA na amri niliyokupa?” 44 Pia mfalme
akamwambia Shimei, “Unajua katika moyo wako
maovu yote uliyofanya kwa baba yangu Daudi.
Kwa hiyo BWANA atakurudishia maovu yako
kichwani pako. 45 Lakini Sulemani atabarikiwa
na enzi ya Daudi itaimarika mbele ya BWANA
milele.” 46 Kwa hiyo mfalme akamwamuru
Benaya mwana wa Yehoyada kwenda kumwua
Shimei. Kwa hiyo ule utawala ulikuwa mwema
kwa mkono wa Sulemain.

3

1 Sulemani akawa na ushirikiano wa kindoa
na Farao mfalme wa Misri. Alimwoa binti wa
Farao na kumleta katika mji wa Daudi mpaka

alipomaliza kujenga nyumba yake, nyumba ya
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BWANA, na ukuta wa Yerusalemu. 2 Watu
walikuw wakitoa sadaka kwenye maeneo ya
juu, kwa sababu hapakuwa bado na nyumba
iliyokuwa imejengwa kwa jina la BWANA.
3Sulemani alionyesha upendo wake kwa BWANA
kwa kutembea katika maagizo ya Daudi baba
yake, isipokuwa tu alitoa dhabihu na kuchoma
uvumba mahali pa juu. ¢ Mfalme akaenda
Gibioni kutoa sadaka kule, kwa kuwa hilo ndilo
lilikuwa eneo kuu la juu. Sulemani katoa
sadaka maelfu katika madhabu hiyo. > BWANA

akaonekana kwa Sulemani huko Gibioni katika
ndoto ya usiku; akasema, “Omba! wuanataka

nikupe nini?” ¢ Kwa hiyo Sulemani akasema,
“umeonyesha uaminifu wa agano mkuu kwa
mtumishi wako, Daudi baba yangu, kwa sababu
alitembea mbele yako kwa ukweli na uaminifu,
katika haki ya moyo na katika unyofu wa
moyo. Umetunza kwa ajili yake hili agano kuu
kwa uaminifu na umempa mwana wake kuketi
kwenye Kkiti chake cha enzi leo. 7 Na sasa,
BWANA, Mungu wangu, umemfanya mtumishi
wako kuwa mfalme katika nafasi ya Daudi
baba yangu, japo mimi ni mtoto mdogo. Sijui
namna ya kuiingia na kutoka. & Mtumishi
wako yuko katikati ya watu wako uliowachagua,
kundi kubwa, watu wangi wasiohesabika. 9 Kwa
hiyo umpe mtumishi wako moyo wa uelewa

wa kuwahukumu watu wako. Kwani ni nani
awezaye kuwahukumu watu wako hawa walio

wengi?” 10 Ombi hili la Sulemani likampendeza
Bwana. 11 Kwa hiyo Mungu akamwambia. “Kwa
sababu umeomba jambo hili na haujajiombea
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maisha marefu au utajiri au uhai wa maadui
wako, lakini umeomba ufahamu wa kutambua
hukumu ya haki, 12 Tazama sasa nitafanya yote
uliyoniomba wakati uliponipa ombi lako. Ni-
nakupa moyo wa hekima na ufahamu, kwa kuwa
hapajawahi kuwa na mtu wa kuwa kama wewe
kabla yako, na hakuna wa kuwa kama wewe
atakayeinuka baada yako. 13 Pia ninakupa hata
ambayo hujaomba, vyote heshima na utajiri, ili
kwamba pasije pakawa na mfalme wa kuwa

kama wewe Kkatika siku zako zote. 14 Kama
utatembea katika njia zangu na kuyatunza maa-

gizo yangu na maagizo yangu, kama alivyofanya
baba yako Daudi, ndipo nitakapoziongeza siku
zako.” 15 Kisha Sulemani alipoamka, na tazama,
ilikuwa ndoto. Akaja Yerusalemu na akasimama
mbele ya sanduku na agano la Bwana. Akatoa
sadaka za kuteketezwa na sadaka za amani,
na akawafanyia sherehe watumishi wake wote.

16 Kisha wanawake wawili waliokuwa maka-
haba wakaja mbele ya mfalme wakasimama

mbele yake. 17 Mwanamke mmoja akasema,
“Aa, bwana wangu, mwanamke huyu na mimi
tunaishi katika nyumba moja, Nilizaa mtoto
tukiwa pamoj na yeye katika nyumba yetu.
18 Tkatokea siku ya tatu baada ya kujifun-
gua na yeye akajifungua. Tulikuwa sisi tu.
Hapakuwepo na mtu mwingine yeyote katika
nyumba yetu, ila sisi tu wawili katika hiyo
nyumba. 19 Kisha mtoto wa mwanamke huyu
akafa wakati wa usiku, kwa sababu alimlalia.
20 kwa hiyo akamka wakati huo wa usiku wa
manane akamchukua mwanangu toka pembeni
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yangu, wakati mimi mtumishi wako nilipokuwa
usingizini, na akamlaza kwenye kifua chake, na
akamlaza mtoto wake aliyekufa juu ya kifua
changu. 21 Asubuhi nilipoamka ili kumhudu-
mia mwanangu, nikaona kuwa alikuwa amek-
ufa. Lakini nilipomwangalia kwa makini wakati
huo wa asubuhi, nikagundua kuwa hakuwa
yule mwanangu niliyezaa,” 22 Yule mwanamke
mwingine akasema, “Hapana, Huyu aliye hai
ndiye wangu. Na yule aliyekufa ndiye wako.”
Yule mwanamke wa kwanza akasema, “Ha-
pana, Yule mtoto aliyekufa ndiye mwanao,
na huyu aliye hai ndiye wangu.” Hivi ndi-
vyo walivyoongea mbele ya mfalme. 23 Kisha
mfalme akasema, “Mmoja wenu anasema, 'huyu
aliye hai ni wangu, na kumbe mwanao ndiye
aliye kufa,'na mwingine naye anasema, 'Hapana,
mwanao ni yule aliyekufa, na mwanangu ni
huyu aliye hai.” 24 Mfalme akasema, "Nile-
teeni upanga.” Kwa hiyo wakaleta upanga kwa
mfalme. 25 Kisha mfalme akasema, “Mgawe
mtoto aliye hai katika vipande viwili, na huyu
mwanamke apewe nusu na yule mwingine naye
apewe nusu.” 26 Yule mwanamke mwenye
mtoto aliyekuwa hai akamwambia mfalme, kwa
kuwa moyo wake ulikuwa na huruma sana kwa
mwanae, akasema, “Aa, bwana wangu, mpatie
huyu mtoto aliye hai, na usimwue kamwe.”
Lakini yule mwanamke mwingine akasema,
“Hatakuwa wangu wala wako. Mgawe.” 27 Ndipo
mfalme aliposema, “Mpe yule mwanamke wa
kwanza mtoto aliye hai, na kamwe usimwue.
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Yeye ndiye mama wa mtoto huyu.” 28Israeli wote
waliposikia hukumu ambayo mafalme ametoa,
walimwogopa mfalme, kwa sababu waliona
kuwa hekima ya Mungu ilikuwa ndani yake kwa
ajili ya kutoa kuhukumu.

4

1 Mfalme Sulemani alikuwa mfalme wa Israeli.
2 Hawa ndio waliokuwa wakuu wake: Azaria
mwana wa Sadoki alikuwa kuhani. 3 Elihorefu
na Ahiya mwana wa Shisha, walikuwa makat-

ibu. Yehoshafati mwana wa Ahilui alikuwa
mwandishi. 4 Benaya mwana wa Yehoyada

alikuwa mkuu wa jeshi. Sadoki na Abiatahari

walikuwa makuhani. > Azaria mwana wa Nata-
hani ndiye aliyekuwa juu ya hawa maakida.

Zabudi mwana wa Nathani alikuwa kuhani na
rafiki wa mfalme. 6 Ahishari alikuwa mkuu
wa nyumba. Adoniramu mwana wa Abda

alikuwa mkuu wa watenda kazi. 7 Sulemani
alikuwa na maakida kumi na wawili juu ya

Israeli yote, ambao walitoa chakula kwa mfalme

na watu wake wote. Kila mtu alikuwa na
zamu ya kuhudumia kwa mwezi mmoja katka

mwaka. & Majina yao yalikuwa ndiyo haya: Beni
Huri, Kutoka milima ya Efraimu; ° Beni Dekeri
wa Makazi, Shaalibimu, Bethi Shemeshi, na
Elonbethi Hanaan; 10 Beni Hesed, wa Arubothi
(kutoka kwake alipatikana Sokohi na nchi yote
ya Hefa); 11 Ben Abinadabu, wa wilaya yote
ya Dori (alikuwa na Tafathi binti wa mfalme
ambaye alikuwa mke wake); 12 Baana mwana wa
Ahiludi, wa Taanaki na Megido, na Beth Shani
iliyo upande mwingine wa Zarethani chini ya
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Yezreel, Kutoak Bethi Shani mpaka Abeli Mehola
iliyo upande mwingine wa Jokimeamu; 13 Ben
Geberi, ya Ramothi Gileadi (kutoka kwake tuna-
pata miji ya Yairi mwana wa Manase, ambayo
iko Gileadi, na mkoa wa Arigobu ulikuwa wake,
ambao uko Bashani, miji sitini yenye maboma na
yenye nguzo za malango ya shaba); 14 Ahinadabu
mwana wa Ido, wa Mahanaimu; 15 Ahimaazi,
wa Naftali (ambaye pia alimwoa Basimathi binti
wa Sulemani kuwa mke wake); 16 Baana mwana
wa Hushai, ya Asherina Bealothi; 17 Yehoshafati
mwana wa Paruha, kwa Isakari; 18 Shimei
mwana wa Ela, wa Benjamini; 19 na Geberi
mwana wa Uri, katika nchi ya Gileadi, ambayo
ni nchi ya Sihoni mfalme wa Waamori na
Ogi mfalme wa Bashani, na yeye ndiye akida
pekee aliyekuwa katika nchi hiyo. 20 Yuda
na Israeli walikuwa wengi kama mchanga wa
baharini. Nao walikuwa wakila na kunywa na

kufurahi. 21 Suleimani alitawala utawala wote
kutoka mtoni hadi kwenye nchi ya Wafilisti na

hadi kwenye mpaka wa Misri. Wote walileta

kodi na walimtumikia Sulemani katika siku za
maisha yake yote. 22 Mahitaji ya Sulemani kwa

siku moja yalikuwa ni Kori thelathini za unga
mzuri na kori unga wa ngano, 23 makisai kumi
walionona, na fahari ishirini wa malisho, na
kondoo mia moja, nje ya ayala, paa, na kulungu
na kuku walionona. 24 Kwa kuwa utawala wake
ulikuwa zaidi ya nchi yote upande huu wa
mto, kutoka Tifsa mpaka Gaza, juu ya wafalme
wote wa upande huu wa mto, naye alikuwa na
amani pande zote. 25 Yuda na Israeli waliishi
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kwa usalama, kila mtu chini y a mzabibu wake
na chini ya mtini wake, kutoka Dani mpaka
Beerisheba, siku zote za Sulemani. 26 Sulemani
alikuwa na mabanda ya farasi arobaini elfu kwa
ajili ya magari yake, na wapanda farasi elfu kumi

na mbili. 27 Na maakida walileta chakula kwa
Sulemani na kwa wale walioketi kwenye meza

ya mfalme Sulemani, kila mtu katika mwezi
wake. Walihakikisha hakuna kinachopungua.
28 Na pia walileta kwenye eneo husika shayiri
na majani kwa ajili ya wale farasi wa magari na
kwa wale farasi wa mbio kila mmoja alileta kadri
alivyoweza. 29 Mungu alimpa Sulemani hekima
kubwa, ufahamu, na upana wa uelewa kama
mchanga wa baharini. 30 Hekima ya Sulemani
ilizidi hekima ya watu wote wa mashariki na
hekima yote ya Misri. 31 Alikuwa na hekima
kuliko wanaume wote - kuliko Ethani Muezrahi,
Hemani, Kaliko, na Darda, wana wa Maholi - na
habari zake zikaenea hadi kwenye mataifa yote
yaliyomzunguka. 32 Aliongea mithali elfu tatu na
idadi ya nyimbo zake zilikuwa elfu moja na tano.
33 Aliifafanua mimea, kuanzia mierezi iliyoko
Lebanoni hadi Hisopo imeao ukutani. Ali-
wafafanua wanyama, ndege, vitu vitambaavyo
na samaki. Watu walikuja kutoka mataifa yote
kuisikia hekima ya Sulemani. 34 Watu walikuja
kutoka falme zote za duniani waliosikia juu ya
hekima yake.

)

1 Hiramu mfalme wa Tiro aliwatuma watu-
mishi wake kwa Sulemani kwa kuwa alisikia
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kuwa_ walikuwa wamemtawaza kuwa mfalme
mahali pa baba yake, kwani Hiramu alimpenda

Daudi. 2 Sulemani akatuma ujumbe kwa Hi-
ramu, akisema, 3 “Unajua kuwa Daudi baba
yangu hakujenga nyumba kwa jina la BWANA,
Mungu wake kwa sababu ya vile vita vilivy-
omzunguka, kwa kuwa wakati wa uhai wake
BWANA alikuwa akiweka maadui wake chini
ya nyayo za miguu yake. 4 Lakini sasa
BWANA amenipa mimi pumziko toka pande zote.
Hakuna maadui wala majanga. 5 Kwa hiyo
ninakusudia kujenga hekalu kwa jina la BWANA,
Mungu wangu, kama BWANA alivyosema kwa
Daudi baba yangu, akisema, 'Mwanao ambaye
nitamweka kwenye Kkiti chako cha enzi mahali
pako, ndiye atakayenijengea hekalu kwa jina
langu.' 6 Kwa hiyo sasa amuru wakate mierezi
kutoka Lebanoni kwa ajili yangu. Watumishi
wangu wataungana na watumishi wako, nami
nitakulipa kwa ajili ya watumishi wako ili
kwamba upate malipo mazuri kwa kila Kkitu
utakchokubali kukifanya. Kwa kuwa unajua
kuwa hakuna mtu mioingoni mwetu anayejua
kukata miti kama Wasidoni.” 7Hiramu aliposikia
maneno ya Sulemani, akafurahi sana akasema,
“BWANA na abarikiwe leo, ambaye amempa
Daudi mwana wa hekiima juu ya kundi hili

kubwa.” 8 Hiramu akatuma neno kwa Sule-
mani, akisema, “Nimeupata ujumbe ule ulion-

itumia. Nitatoa miti yote ya mierezi na miti
ya miberoshi ambayo unahitaji. 9 Watumishi
wangu wataileta miti kutoka Lebanoni hadi
baharini, nami nitaiendesha baharini mpaka
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mahali utakaponielekeza. Nitaigawa pale, nawe
utaichukua. Utafanya kile ninachohitaji kwa
kuwapa chakula watumishi wangu.” 10 Kwa
hiyo Hiramu akampa Sulemani miti yote ya
mierezi na miti ya miberoshi ambayo alihitaji.
11 Sulemani akampa Hiramu kori ishirini elfu
za ngano kwa ajili ya chakula cha watumishi

wake na kori ishirii za mafuta safi. Sulemani
akavitoa hivi kwa Hiramu mwaka baad ya

mwaka. 12 BWANA akampa Sulemani hekima,
kama alivyokuwa amemwahidi. Kulikuwa na
amani kati ya Hiramu na Sulemani na wote
wawili wakafanya agano. 13 Mfalme Sulemani
akaandaa wafanya kazi kutoka Israeli yote.
Idadi ya watenda kazi walioandaliwa ilikuwa

wanaume elfu thelathini. 14 Aliwatuma kwenda
Lebanoni, aliwatuma kwa zamu ya watu elfu

kumi kila mwezi. Kwa mwezi mmoja walienda
Lebanoni na miezi miwili walikaa nyumbani.
Adoniramu ndiye aliyekuwa msimamizi wa wa-

tenda kazi. 15 Sulemani alikuwa na watu elfu
sabini waliokuwa wabeba mizigo na watu elfu

themanini wa kukata mawe milimani, 16 zaidi
ya hao, walikuwepo maakida 3, 300 ambao pia
waliokuwa wakiisimamia hiyo kazi. 17 Kwa amri
ya mfalme walileta mawe makubwa ya thamani
kwa ajili ya kulaza kwenye msingi wa hekalu.
18 Kwa hiyo wajenzi wa Sulemani na wajenzi wa
Hiramu na Wagebaliti walifanya kazi ya kukata
na kuandaa mbao kwa ajili ya ujenzi wa hekalu.

6

1 Kwa hiyo Sulemani akaanza kulijenga
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hekalu. Hii ilikuwa mwaka wa 480 baada ya
wana wa Israeli kutoka katika nchi ya Misri,

katika mwaka wa nne wa utawala wa Sulemani
huko Israeli, katika mwezi wa Ziv, ambao ndio

mwezi wa p111 2 Hekalu ambalo mfalme Sule-
mani alimjengea BWANA lilikuwa na urefu wa
mita 27, na upana wa mita 9, na kimo cha
mita 13. 5. 3 Na ukumbi uliokuwa mbele ya
hekalu ulikuwa na urefu wa mita 9 na upana
wa mita 4. 5 sawa na upana wa sehemu
kuu ya hekalu. ¢ Lile hekalu alilitengenezea
madirisha ambayo fremu zake kwa nje yalifanya
yaonekane membamba kuliko ile sehemu ya
ndani. 5 Na ukuta wa nyumba aliuzungushia
vyumba kuzunguka pande zake, kushikamana
na vyumba vya nje na vya ndani ya hekalu.
Akajenga vyumba katika pande zote. 6 Kile
chumba cha chini kilikuwa na upana wa mita 2.
3, kile cha kati kilikuwa na upana wa mita 2. 8.
na kile cha tatu kilikuwa na upana wa mita 3. 2.
upande wa nje akaupunguza ukuta wa nyumba
pande zote, ili boriti zisishikamane ukutani
mwa nyumba. 7 Hekalu lilijengwa kwa mawe
yaliyokuwa yamechongwa chimboni. Hakuna
nyundo, wala shoka au chombo chochote cha
chuma kilisikika wakati hekalu lilipokuwa lik-
jengwa. 8 Upande wa kusini wa hekalu ku-
likuwa na lango la chini, ambalo mtu hupanda
kwa madaraja mpaka juu kwenye chumba cha
kati, na kutoka chumba cha kati hadi chumba
cha tatu. 9 Kwa hiyo Sulemani akalijenga
hekalu mpaka akalimaliza, akalifunika hekalu
kwa boriti na mbao za mwerezi. 10 Akajenga
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vyumba vya pembeni mwa hekalu, kila upande
mita 2. 3 kwenda juu. Navyo vikaunganishwa

na hekalu kwa mbao za mierezi. 11 Neno la
BWANA likamjia Sulemani, likisema, 12 “Kuhusu

hili hekalu ambalo unajenga, kama utatatem-
bea katika maagizo yangu na kuhukumu kwa
haki, na kutunza amri zangu na kuishi kwa
hizo, ndipo ntakapozithibitisha ahadi zangu
na wewe ambazo niliziahidi kwa baba yako
Daudi. 13 Nitaishi kati ya watu wa Israeli nami
sitawatupa.” 14 Kwa hiyo Sulemani akalijenga
hekalu mpaka akalimaliza. 15> Kisha akajenga

kuta za ndani za hekalu kwa mbao za mwerezi.
Kuanzia sakafu ya hekalu hadi boriti za juu,

kwa ndani akazifunika kwa miti, na akaifunika
sakafu kwa mbao za miberoshi. 16 Alijenga
mita 9 ndani ya hekalu kwa mbao za miberoshi
kutoka sakafuni hadi juu. Hiki ni chumba cha
ndani, cha patakatifu sana. 17 Ule ukumbu
mkuu, ulikuwa mahali pakatifu amabao ulikuwa
mbele ya patakatifu sana, ulikuwa wa mita 18.
hapo kulikwa na mbao za mwerezi ndani ya
hekalu, zilizokuwa zimechongwa kwa sura ya
vibuyu na maua yaliyochanua. 18 Zote zilikuwa
za mierezi kwa ndani. Hapakuonekana chochote
ndani kilichokuwa kimetengenezwa kwa mawe.
19 Sulemani alitengeneza kile chumba cha ndani
kwa lengo la kuweka sanduku la agano la

BWANA. 20 Kile chumba cha ndani kilikuwa na
upana wa mita 9, na kimo cha mita 9. Sulemani
alizifunika kuta kwa dhabahu na madhabahu
aliifunika kwa mbao za mierezi. 21 Sulemani
alifunika ndani ya hekalu kwa dhahabu safi na



1Wafalme 6:22 Xxii 1Wafalme 6:32

akaweka mikufu ya dhahabu iliyopita mbele ya
chumba cha ndani, na kulifunika eneo la mbele

kwa dhabahu. 22 Akalisakafia kwa dhahabu eneo
lote la ndani mpaka akamaliza hekalu lote. Pia

akalisakafia kwa dhahabu madhahabu yote ya
chumba cha ndani. 23 Sulemani akatengeneza
makerubi mawili kwa mbao za mizeituni, kila
moja lilikuwa na kimo cha mita 4. 5 kwa
ajili ya chumba cha ndani. 24 Bawa moja la

kerubi wa kwanza lilikuwa na urefu wa mita
2. 3. Kwa hiyo kutoka ncha ya bawa moja

hadi ncha ya bawa lingine kulikuwa na umbali
wa mita 4. 5. Yule 25 kerubi mwingine naye
alikuwa na bawa lenye kipimo cha mita 4.

5 Makerubi hawa walikuwa wanafanana kwa
umbo na kwa vipimo. 26 Kimo cha kerubi mmoja

kilikuwa mita 4. 5 na yule wa pili alikuwa
hivyo hivyo. 27 Sulemani aliwaweka hao kerubi
kwenye chumba cha patakatifu sana. Bawa moja

la kerubi lilikuwa limeenea kiasi kwamba bawa
moja liligusa ukuta huu na bawa la yule wa

pili nalo liligusa ukuta wa upande mwingine.
Hayo mabawa yalikuwa yanakutana katikati ya
chumba cha patakatifu sana. 28 Sulemani aliwa-

funika hao kerubi kwa dhahabu. 29 Akazinakshi
kuta zote kwa sura za makerubi, miti ya mitende,

na maua yaliyochanua, kwa vyumba vya nje na
vya ndani. 30 Sulemani akalisakafia hekalu kwa
dhahabu, kwa vyumba vyote vya ndani na vya
nje. 31 Sulemani akatengeneza milango ya mbao
za mizeituni kwenye lango la kuingia ndani.
Aliweka vizingiti na miimo kwenye pande tano.
32 Kwa hiyo akatengeneza na milango miwili
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ya mizeituni, na akainakshi kwa makerubi, na
mitende, na maua yaliyochanua. Akasakafia
kwa dhahabu na akatandaza dhahabu kwenye
makerubi na kwenye mitende. 33 Kwa njia hii,
akalitengenezea hekalu miimo miwili ya mbao
za mizeituni yenye pande nne 34 na milango
miwili ya mbao za mierezi. Zile mbao mbili
za mlango mmoja zilikuwa zikijikunja na mbao
mbili za mlango wa pili nazo zilikuwa zikijikunja
pia. 35 Akazinakshi kwa makerubi, mitende,
na maua yaliyochanua, na pia akazisakafia kwa
dhahabu juu ya zile nakshi. 36 Akalijengs Korido
la ndani kwa safu tatu za mawe ya kuchongwa
na safu moja ya mhimili wa mierezi. 37 Msingi
wa hekalu uljjengwa katika mwaka wa nne, wa
mwezi wa Ziv. 38 Mwaka wa kumi na moja
mwezi wa Buli, ambao ndio mwezi wa nane,

sehemu zote za hekalu zilimalizika na sharti
zake zote. Sulemani alilijenga hekalu kwa miaka

saba.

7

1 Nlimchukua Sulemani miaka kumi na tatu
kujenga ikulu yake. 2 Alijjenga ikulu iliyoitwa
mwitu wa Lebanoni. Urefu wake ulikuwa mita
46, na upanawake ulikuwa mita 23, na kimo
chake kilikuwa mita 14. Nayo ilikuwa na safu
nne ya nguzo za mierezi na mithili ya mwerezi
juu ya nguzo. 3 Paa la ikulu lilikuwa la mwerezi
ambalo lilikaa juu ya mihimili. Mihili hiyo
ilikuwa imeshikiliwa na nguzo. Kulikuwa na mi-
himili arobaini na tano, ambayo ilikuwa katika
safu kumi na tano. 4 Nayo mihimili ilikuwa
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safu tatu, na kila dirisha lilikabili dirisha lingine
katika madaraja matatu. > Milango yote na
miimo ilitengenezwa kwa mraba, na madirisha
yalikuwa yakikabiliana katika madaraja matatu
6 Akatengeneza baraza lenye uerfu wa mita 23
na upana wa mita 14. Mbele yake kulikuwa na
ukumbi ulioezekwa. 7 Sulemani akajenga baraza
yenye Kiti cha enzi ambacho alitolea hukumu
ya haki. Nayo ilikuwa imeezekwa kwa mwerezi
kutoka sakafu moja hadi nyingine. & Nyumba
ya Sulemani ambayo alikusudia kuishi, katika
behewa nyingine ndani ya sehemu ya chini
ya ikulu, ilitengenezwa kwa kazi hiyo hiyo.
Pia alimjengea binti wa Farao nyumba kama
hii, ambaye alikuwa mke wake 9 Majengo haya
yalipmbwa kwa vitu vya thamaini, mawe ya
thamani, yaliyochongwa na kukatwa kwa msi-
meno kufuata vipimo sahihi na kulainishwa
pande zote. Mawe ya namna hii ndiyo yale
yaliyotumika kuanzia kwenye msingi hadi juu,
pia na nje hadi kwenye baraza. 10 Msingi uli-
jengwa kwa mawe makubwa sana na ya thamani
yenye urefu wa mita 3. 7 na mengine mita 4.
8. 11 Kwa juu ilipambwa kwa, mawe ya thamani
yaliyochongwa sawa sawa kwa msimeno na
kwa mihimili ya mierezi. 12 Na behewa kubwa
iliyokuwa ikizunguka ikulu ilikuwa na safu tatu
za mawe yaliyokatwa na safu moja ya mihimili
ya mierezi kama ilivyo kwenye baraza la ndani

la hekalu la BWANA na ule ukumbi wa_hekalu.
13 Mfalme Sulemani alituma watu kumleta Hu-
ramu kutoka Tiro. 14 Huramu alikuwa mwana
wa mjane wa kabila ya Naftali; baba yake
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alikuwa mtu wa Tiro, mfua shaba. Huramu
alikuwa mwingi wa hekima na ufahamu na
stadi za kufanya kazi kubwa za shaba. Aliletwa
kwa mfalme ili kufanya kazi zilizohusiana na

shaba kwa mfalme. 15 Huramu alizilemba zile
nguzo mbili za shaba, kila moja ilikuwa na

kimo cha mita 8. 3 na mzingo wa mita 5. 5.
16 Akatengeneza taji mbili za shaba za kuwekwa
juu ya zile nguzo. Kimo cha kila taji ilikuwa
mita 2. 3. 17 Kulikuwa na nyavu za kuwa kama
kazi ya kusuka, na masongo ya mikufu, kwa
ajili ya kuvipamba vile vichwa vya nguzo, nayo
yailikuwa saba kwa kila kichwa. 18 Kwa hiyo
Huramu akafanya safu mbili za komamanga
kuzunguka vile vichwa vya nguzo ili kuvipamba
vile vichwa. 19 Zile taji kwenye vile vichwa vya
nguzo za ukumbi zilikuwa zimepambwa kwa
maua, yenye vimo vya mita 1. 8. 20 Hizo taji
kwenye hizo nguzo mbili kwenye vichwa vyake,
karibu yake kulikuwa na makomamanga mia
mbili yote yakiwa kwenye safu. 21 Alisimamisha
nguzo kwenye ukumbi wa hekalu. Ile nguzo ya
kuume akaipa jina la Yakini, na ile ya kushoto
akaipa jina la Boazi. 22 Na juu ya zile nguzo
kulikuwa na mapambo kama maua. Hivyo
ndivyo zile nguzo zilivyotengenezwa. 23 Tena
akafanya bahari ya kusubu ya, yenye mita
2. 3 kutoka ukingo hadi ukingo, kimo chake
kilikuwa mita 4. 6, mziingo wake ulikuwa mita
13. 7. 24 Na chini ya ile bahari kulikuwa na
vibuyu vilivyoizunguka, vilikuwa vibuyu kumi
na nane katika kila mita, vilivyowekwa katika
kila hicho kipande wakati bahari inapokuwa



1Wafalme 7:25 XXVi 1Wafalme 7:33

kalibu. 25 Bahari ikakaa juu ya makisai kumi
na mbili, tatu, zilitazama kaskazini, tatu zik-
itazama magharibi, tatu zikitazama kusini na

tatu zikitazama kaskazini. Ile bahari iliwekwa
juu yao, na pande zao zote za nyuma zilikuwa

ndani. 26 Bahari ilikuwa nene kama upana wa
mkono, na ukingo wake ulikuwakama ukingo
wa kikombe, kama ua la yungi huingia bathi
elfu mbili za maji. 27 Huramu akatengeneza
makalio kumi ya shaba. Kila kalio lilkuwa na
urefu wa mita 1. 8, upana wa mita 1. 8,
na kimo cha mita 1. 3. 28 Hivi ndivyo kazi
za makalio zilivyofanywa. Yalikuwa na papi
ambazo zilikaa kati kati ya vipandio, 29 na juu
ya papi na vipandio kulikuwa na simba, makisai,
na makerubi. Chini na juu simba kulikuwa
na masongo ya kazi ya kufuliwa. 30 Kila kalio
lilikuwa na magurudumu ya shaba na vipini, na
pande zake nne na miguu yake minne ilikuwa
na mataruma chini ya birika. Chini ya birika ya-
likuweko mataruma ya kusubu yenye masongo
katika kila upande. 31 Na kinywa chake kilikuwa
cha kuviringana, chenye upana wa sentimita
araobaini na sita, na ile taji ilikuwa na sentimita
ishirini na tatu. Na kinywa chake kilikuwa na
nakshi, na papi zake zilikuwa za mraba, na
wala siyo za mvringo. 32 Yale magurudumu
mawili yalikuwa chini ya papi, na mikono ya
magurudumu yalikuwa ndani ya makalio. Kimo
cha yale magurudumu kilikuwa sentimeta sitini
na tisa. 33 Yale magurudumu yalikuwa kama
ya gari. Mikono yake, na maduara, matindi
yake, na vipande vya ndani vyote vilikuwa
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vya kusubu. 34 Kulikuwa na mataruma manne
katika pande zake nne za makalio, yaliyokuwa
yameshikamanishwa na kalio lenyewe. 35 Juu
ya makalio kulikuwa na duara yenye kina cha
sentimita ishirini na tatu, na juu ya makalio
mashikio yake na papi zake zikiwa zimeshika-
manishwa. 36 Juu ya mabamba na papi zake
Huramu akachora makerubi, simba, na mitende
ambayo ilifunika nafasi ya juu, nayo ilikuwa
imezungukwa na masongo. 37 Alitengeneza
makalio kumi kwa jinsi hii. Yote yalikuwa
yametengenezwa kwa kufanana, na yalikuwa ya
vipimo sawa, na sura inayofanana. 3% Huramu
akatengeneza birika kumi za shaba. Birika moja
liliweza kubeba bathi arobaini za maji. Kila
birika lilikuwa mita 1. 8 toka birika moja hadi
jingine na kulikuwa na birika moja katika kila
kalio kati ya yale kumi. 39 Alitengeneza makalio
tano upande wa kusini unaoelekea upande wa
hekalu. Akatengeneza bahari katika upande
wa mashariki, ukielekea upande wa kusini wa
hekalu. 40 Huramu akatengeneza birika na koleo
na besini la kunyunyizia. Kisha akamaliza kazi
yote aliyofanya kwa mfalme Sulemani katika
hekalu la BWANA: 41 Zile nguzo mbili, na lile
besini lakawa kama taji ambalo lilikuwa juu
ya zile nguzo, na nyavu mbili za mapambo

za kufunika zile besini mbili za kuwa kama
taji zilizokuwa juu ya nguzo. 42 Kisha akaten-

geneza makomamanga mia nne kwa ajili ya
zile nyavu mbili za mapambo: safu mbili za
makomamamanga kwa kila kazi ya nyavu kwa
ajili ya kufunikia zile besini mbili kama taji iliyo
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juu ya nguzo, 43 yale makalio kumi, na birika
kumi kwenye makalio. 44 Akatengeneza bahari
na makisai kumi chini yake; 45> na masufuria,
koleo, birika na vyombo vingine vyote. Huramu
akivitengeneza kwa shaba iliyosuguliwa, kwa
ajili ya mfalme Sulemani, na kawa ajili ya hekalu

la BWANA. 46 Mfalme alivisubu katika uwanda
wa Yorodani, katika udongo mfinyanzi kati ya

Sukoti na Zarethani. 47 Sulemani hakuvipima vy-
ombo vyote kwa sababu vilikuwa vingi mno ku-
vipima, na kwa sababu uzito wa shaba ulikuwa
hauwezi kupimwa. 48 Sulemani akatengeneza
mapambo yote yaliyokuwa kwenye hekalu la

BWANA kwa kutumia dhahabu: Ile madhabahu
ya dhahabu na ile meza ambayo iliwekwa

mikate ya wonyesho. 49 Vile vinara vya dhahabu,
ambavyo vitano vilikuwa upande wa kulia na
vitano mkono wa kushoto, mbele ya chumba
cha ndani, vilikuwa vya dhahabu safi, na maua,

na taa na koleo zilikuwa za dhahabu. >0 Vile
vikombe, na makasi, mabakuri, na vijiko, na

vyetezo vyote vilikuwa vimetengenezwa kwa

dhahabu safi. na bawaba za dhahabu za mi-
lango ya ndani, ambazoo ndio mahali patakatifu

sana, na milango ya ukumbi mkubwa, vyote
vilitengenezwa kwa dhahabu. 51 Kwa njia hii,
kazi yote ambayo mfalme Sulemani alifanya
kwa ajili ya hekalu ilimalizika. Kwa Sulemani
akaviingiza ndani yake vitu vile vilivyokuwa
vimewekwa wakfu na Daudi, baba yake, na
fedha na dhahabu, na mapambo, na vile vya
ndani ya hazina ya BWANA.
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8

1 Kisha Sulemani akawakusanya wazee wa
Israeli, wakuu wote wa makabila, na viongozi
wa familia za wana wa Israeli, mbele yake
kuleYerusalemu, ili waliingize ndani lile sanduku
la agano la BWANA kutoka mji wa Daudi, ambao
ni Sayuni. 2 Wanaume wote wa Israeli wa-
likusanyika mbele ya mfalme Sulemani kwenye
sherehe, katika mwezi wa Ethanim, ambao ndio

mwezi wa saba. 3 Wazee wote wa Israeli
walikuja, na makuhani wakalibeba lile sanduku.

4 Wakalileta lile sanduku la BWANA, 1lIle hema
la kukutania na mapambo yote matakatifu am-
bayo yalikuwa kwenye hema. Makuhani na

Walawi wakavileta vitu hivi. > Mfame Sulemani
na mkutano wote wa Israeli wakaja pamoja

mbele ya sanduku, wakatoa sadaka za kondoo

na makisai ambazo hazikuweza kuhasabika.
6 Makuhani wakalingiza ndani lile sanduku la

agano la BWANA na wakaliweka mahali pake,
ndani ya chumba cha ndani, patakatifu sana,
chini ya yale mabawa ya makerubi. 7 Kwa
kuwa makerubi walitandaza mabawa yao hadi
mahali pa sanduku la agano, na walifunika
sanduku na miti yake kwani ilitumika kulibeba.

8 Jle miti ilikuwa mirefu sana kiasi kwamba
miishio yake ilionekana tokea kwenye eneo

takatifu mbele ya chumba cha ndani, lakini
haikuweza kuonekana kutokea nje. Miti hiyo
iko mpaka leo. 9 Ndani ya sanduku ha-
pakuwemo na Kkitu chochote isipokuwa vile
vidonge vya mawe ambavyo Musa aliviweka
alipokuwa mlima Horebu, wakati BWANA alipo-
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fanya agano na watu wa Israeli walipotoka
kwenye nchi ya Misri. 10]litokea kwamba wakati
makuhani walipotoka mahali patakatifu, lile
wingu lilifunika hekalu la BWANA. 11 Makuhani
hawakuweza kusimama kwa ajili ya kutumika

kwa sababu utukufu wa BWANA ulifunika
hekalu. 12 Kisha Sulemani akasema, “BWANA

amsema kuwa anaweza kuishi hata kwenye giza
nene, 13 Lakinni nimekujengea makao ya ku-
jivunia, mahali pako pa kuishi milele.” 14 Kisha
mfalme akageuka na kuwabariki mkusanyiko
wa watu wa Israeli, wakati huo mkusanyiko wa
Waisraeli walikuwa wamesimama. 15 Akasema,
“BWANA, Mungu wa Israeli, asifiwe, ambaye
alisema na baba yangu Daudi, na ametimiza
kwa mikono yake, akisema, 16 'Tangu siku ile
niliyowatoa watu wangu Israeli kutoka Misri,
sikuchagua mji wowote toka kwa makabila yote
ya Israeli ambako ningeijenga nyumba, kwa ajili
ya jina langu kuwemo humo. Hata hivyo, nilim-
chagua Daudi kuwatawala watu wangu Israeli.
17 Sasa ilikuwa kwenye moyo wa Daudi baba
yangu kujenga nyumba kwa jina la BWANA,
Mungu wa Israeli. 18 Lakini BWANA alimwambia
baba yangu Daudj, 'Ilikuwa ndani ya moyo wako
kunijengea nyumba kwa jina langu, ulifanya
vyema kwa hilo kuwa ndani ya moyo wako.
19 Ingawa hutanijengea nyumba; badala yake
mwanao, mmoja wa wanao atakayezaliwa toka
viunoni mwako, atanijengea nyumba kwa jina
langu,' 20 BWANA amelibeba lile neno slilokuwa
amesema, kwa kuwa nimeinuka mahali pa baba
yangu Daudi, na nimeketi kwenye kiti cha enzi
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cha Israeli, kama BWANA alivyoahidi. Nimei-
jenga nyumba kwa jina la BWANA, Mungu wa
Israeli. 21 Nimetengeneza mahali kwa ajili ya
sanduku ndani yake, ambamo ndani yake kuna
agano la BWANA, ambalo alifanya na baba zetu
alipowatoa toka nchi ya Misri,” 22 Sulemani
alisimama mbele ya madhabahu ya BWANA,
mbela ya mkusanyiko wote wa Waisraeli, naye
akanyosha mikono yake kuelekea mbinguni.
23 Akasema, “BWANA, Mungu wa Israeli, hakuna
Mungu kama wewe juu mbinguni au chini duni-
ani, ambaye hutunza agano lake kwa uaminifu

kwa watumishi wako ampao hutembea mbele
yako kwa mioyo yao yote; 24 wewe ambaye ume-

tunza ahadi yako na mtumishi wako Daudi baba
yangu ile uliyomwahidi. Naam, ulisema kwa
kinywa chako na sasa umeitimiza kwa mkono
wako, kama ilivyo leo. 25 Sasa basi, BWANA,
Mungu wa Israeli, timiza kile ulichomwahidi
mtumishi wako Daudi baba yangu, pale uli-
posema, 'Hautashindwa kunipa mtu mbele ya
macho yangu ambaye ataketi katika Kkiti cha
enzi cha Israeli, kama tu uzao wako watakuwa
waangalifu kutembea mbele yangu, kama vile
wewe ulivyotembea mbele yangu.' 26 Sasa
basi, Mungu wa Israeli, Ninaomba kwamba ile
ahadi uliyofanya kwa mtumishi wako Daudi
baba yangu, itimie. 27 Je, ni kweli kwamba
Mungu ataishi duniani? Tazama, Ulimwengu
wote na mbingu hazikutoshi - sembuse nyumba
hii niliyoijenga! 28 Kwa hiyo Mungu naomba
uyajali maombi haya ya mtumishi wako na
maombi yake, BWANA, Mungu wangu; sik-



1Wafalme 8:29 XXXii 1Wafalme 8:36

iliza kilio na maombi ambayo mtumishi wako

anakuomba leo. 29 Naomba ulitazame hekalu hili
mchana na usiku, mahali ambapo ulisema, 'Jina

langu na uwepo wangu utakuwa' - ili niweze
kuwa nasikiliza maombi ambayo mtumishi wako
ataomba mahali hapa. 30 Kwa hiyo sikia maombi
ya mtumishi wako na ya watu wako Israeli
tunapokuwa tunaomba mahali hapa. Ndiyo,
sikia kutokea mahali ambapo unaishi, kutoka
katika mbingu za mbingu; na unaposikia tafad-

hali samehe. 31 Kama mtu atamtendea uovu
jirani yake na anapewa sharti la kiapo, na

kama atakuja na kuapa mbele ya madhabahu
yako katika nyumba hii, 32 basi usikie kutoka
mbinguni ukatende na kuwahukumu watumishi
wako, ukamhukumu mwovu, ili kuwaletea tabia
zake kichwani mwake, na kumtunza mwenye
haki kuwa hana hatia, na kumpa thawabu yake
ya haki. 33 Watu wako Israeli watakapopigwa
na adui kwa sabau ya kutenda dhambi dhidi
yako, na kama watakurudia, na kulikiri jina lako,
na kukusihi, na kuomba msamaha kwako katika

hekalu hili- 34 tafadhali nakuomba usikie kutoka
mbinguni na usamehe dhambi za watu wako

Israeli; uwarudishe katika nchi ambayo uliwapa
mababu zao. 35 Kama mbingu zitafungwa na
mvua hazinyeshi kwa sababu watu wameku-

tenda dhambi wewe - na kama wataomba ma-
hali hapa, na kulikiri jina lako, na kugeuka

toka dhambi zao na kama umewapiga - 36 basi
sikia tokea mbinguni na usamehe dhambi za
watumishi wako na za watu wako Israeli,
utakapowafundisha njia njema inayowapasa;
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basi uinyeshee mvua nchi yako, ambayo uliwapa

watu wako kuwa urithi. 37 Na kama kuna
njaa katika nchi, au kama kuna magonjwa,

au ukungu, nzige au funza; au kama adui
atavamia malango ya mji katika nchi yao, kama
kuna tauni au magonjwa yeyote - 38 na kama

kuna mtu au wata wa Israeli wataomba - kila
mmoja akaijua hiyo tauni katika moyo wake

wakati akinyosha mikono yake katika hekalu
hili. 39 Basi usikie kutoka mbinguni, mahali un-
apoishi, utende na kusamehe, na umpe kila mtu
thawabu anayostahili kwa kile anachofanya;
wewe unajua moyo wake, kwa sababu ni wewe
pekee yako ujuaye mioyo ya watu. 40 Fanya
hivi ili kwamba wawe na hofu kwako katika
siku zote za maisha yao wanayoishi katika nchi
uliyowapa mababu zetu. 41 Na nyongeza yake,
kuhusiana na mgeni ambaye si mtu wako wa
Israeli: atakapokuja kutokea nchi ya mbali kwa
sababu ya jina lako - 42 kwa sababu watasikia
jina lako lilivyo kuu, mkono wako wenye nguvu,
na mkono wako ulioinuliwa - atakapokuja na
kuomba mahali hapa pa hekalu, 43 tafadhali
usikie kutokea katika mbingu, mahali unapoishi,
na umfanyie huyo mgeni akuombacho. Fanya
hivi ili makundi ya wtu wote duniani wakujue
jina lako na kukuhofia, kama wanavyofanya
watu Israeli. Fanya hivyo ili wajue kwamba
nyumba hii niliyoijenga inaitwa kwa jina lako.
44 Na kama watu wko wataenda vitani dhidi
ya adui, kwa njia yeyote unayoweza kuwatuma,
na kama watakuomba wewe, BWANA, kuelekea
mji huu uliuchagua, na kuekea nyumba ambayo
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nimeijenga kwa jina lako. 45 Basi sikia tokea
mbinguni maombi yao, dua zao, na uwasaidie
wanachohitaji. 46 Na kama watafanya dhambi
dhidi yako, kwa kuwa hakuna hata mtu mmoja
asiyefanya dhambi, na kama una hasira dhidi
yao na kuwapeleka kwa maadui, ili kwamba
maadui wawachukue mateka katika nchi yao,

mbali au karibu. 47 Na kama watatambua
kuwa wako katika nchi ya utumwa, na kama

watatubu na kuomba neema kwako kutokea
katika nchi ya watekaji. Na kama watasema,

'tumetenda kwa ukaidi na tumefanya dhambi.

Tumetenda kwa uovu." 48 Na kama watarudi
kwako kwa mioyo yao yote na kwa roho zao

zote katika chi ya maadui ambao wanawaka-
mata, na kama watakuomba wewe kuelekea
nchi yao, ambayo uliwapa mababu zao, na
kuelekea katika mji uliouchagua, nakuelekea
kaika nyumba ambayo nimeijenga kwa jina
lako. 49 Basi usikie maombi yao, na dua zao
tokea mbinguni, mahali unapoishi, na ukaitetee
haki yao. 350 Wasamehe watu wako waliotenda
dhambi dhidi yako, na dhambi zao zote ambazo
kwazo wamekukosea wewe dhidi ya amri zako.
Uwahurumie mbele ya maadui zao ambao wali-
wachukua mateka, ili kwamba maadui zao pia

wawahurumie watu wako. >1 Hawa ni watu
wako uliowachagau, ambao uliwaokoa toka nchi

ya Misri kama kwamba walikuwa katikati ya ta-
nuru amabamo vyuma huyeyushwa. 52 Naomba
kwamba macho yako yatazame dua za mtu-

mishi wako na kwa dua za watu wako Iss-
raeli, ili uwasike kila wanapokulilia. 53 Kwa
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kuwa wuliwatenga toka kwa watu wengine
wa duniani ili wawe wako nakupokea ahadi
zako, kama vile ulivyomwambia Musa mtu-
mishi wako, wakati ulipowatoa babazetu toka
Misri, BWANA.” 54 Kwa hiyo ilitokea wakati
Sulemaeni alipomaliza kuomba maombi haya na
dua zake kwa BWANA, aliamka toka madhabahu
ya BWANA, pale alipokuwa amepiga magoti
na mikono yake ikiwa imenyoshwa kuelekea
mbinguni. 55 Alisimama na kuubariki mku-
tano wote wa Israeli kwa sauti kuu, alisema,
56 “Asifiwe BWANA, aliywapatia pumziko watu
hawa Israeli, akitunza ahadi zake zote. Hakuna
hata moja ambayo haijatekelezwa katika ahadi
njema za BWANA ambazo aliahidi akiwa na
Musa mtumishi wake. 57 BWANA, mungu wetu
awe pamoja nasi, kama alivyokuwa pamoja na
mababu zetu. Asituache wala kututelekeza,
58 kwamba aunganishe mioyo yetu na yeye, ili
tuishi katika njia zake na kuzishika amri zake
na taratibu zake na maagizo yake, ambayo ali-
waagiza baba zetu. 59 Na maeneo haya ambayo
nimesema, ambayo nimesihi mbele ya BWANA,
yawe karibu n a BWANA, Mungu wetu usiku
na mchana, ili kwamba awasadie katika haki za
mtumishi wake na haki za watu wake Israeli,
kama watakavyoomba kila siku; 60 kwamba
watu wote duniani wajue kwamba BWANA,
ndiye Mungu, na hakuna Mungu mwingine!
61 Kwa hiyo ifanyeni mioyo yenu iwe ya haki
mbele ya BWANA. Mungu wetu, ili tutembee
katika maagizo na kuzishika amri zake, kama
ilivyo leo. 62 Kwa hiyo mfalme na watu wote
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pamoja naye wakatoa sadaka kwa BWANA.
63 Sulemani akatoa sadaka ya amani, ambayo
aliifanya kwa BWANA: Nayo ilikuwa makisai elfu
ishirini na mbili, na kondoo 120, 000. Kwa
hiyo mfalme na watu wa Israeli wakaiweka
wakfu nyumba ya BWANA. ¢4 Siku hiyo mfalme
aliweka wakfu behewa ya katikati mbele ya
hekalu la BWANA, kwa kuwa pale ndipo alipo-
toa sadaka za kuteketezwa, sadaka za unga,
na sadaka za mafuta ya amani, kwa sababu
ile madhabahu ya shaba iliyokuwa mbele ya
BWANA ilikuwa ndogo sana kwa sadaka za
kuteketezwa, sadaka za unga, na mafuta ya
sadaka za amani. 65 Kwa hiyo Sulemani akafanya
sherehe wakati huo, Nayo Israeli yote pamoja
naye, mkutano mkubwa, kutoka Lebo Hamathi
hadi kijito cha Misri, wakaja mbele ya BWANA,
Mungu wetu kwa muda wa siku saba na pia
kwa siku saba zingine, ambayo jumla yake ni
siku kumi na nne. 66 Na ilipofika siku ya nane
aliwatawanya watu, nao wakambariki mfalme
kisha wakaenda nyumbani kwao kwa furaha
na mioyo ya shangwe kwa wema wote ambao
BWANA alimwonyesha Daudi, mtumishi wake,
na kwa watu wake, Israeli.

9

1 Sulemani alipomaliza kulijenga hekalu la
BWANA, na ikulu ya mfalme, na baada ya
kukamilisha vyote alivyokusudia kufanya,

2 BWANA alionekana kwa Sulemani kwa
mara ya pili, kama alivyoonekana kwake

kule Gibeoni. 3 Na BWANA akamwambia, “
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Nimeyasikia maombi yako na dua zako ambazo
umeniomba. Nimeitakasa nyumba hii ambayo
umeijenga, kwa ajili yangu, ili niweke jina
langu humo milele. Macho yangu na moyo
wangu yatakuwa humo kwa nyakati zote.
4 Lakini pia na wewe, kama utatembea mbele
zangu kama Daudi baba yako alivyotembea
kwa haki na unyofu katika moyo wako, ukitii
yote niliyokuamuru na kuyashika maagizo na
sheria zangu, 5 ndipo nitakapoimarisha Kkiti cha
enzi kwa Israeli milele, kama nilivyomwahidi
baba yako Daudi, nikiseama, 'uzao wako

hautaondoka katika Kkiti cha enzi cha Israeli.
6 Lakini kama utageuka, wewe au watoto

wako, na kutozishika amri zangu na maagizo
yangu ambayo nimeyaweka mbele zako, na
kama utaenda kuabudu miungu mingine na
kuisujidia, 7 basi nitaikatilia mbali Israeli
kutoka katika ardhi niliyowapa; na nyumba
hii niliyoitakasa kwa jina langu, nitaitupilia
mbali na macho yangu, na Israeli itakuwa
mfano wa kukejeliwa na kitu cha kutusiwa
katika mataifa yote. 8 Ijapokuwa hekalu hili
limetukuka sasa, kila mtu atakayepita pembeni
yake atasituka na kuzoomea. Watajiuliza, 'Kwa
nini BWANA amefanya hili katika chi hii na
kwa nyumba hii?" 9 Na wengine watajibu,
'Ni kwa sababu walimwacha BWANA, Mungu
wao, ambaye aliwaleta mababu zao toka
Misri, na sasa wamegeukia miungu mingine
ambayo wameiinamia na Kkuisujudu. Hiyo
ndiyo sababu BWANA amewaletea majanga
haya yote.” 10 Ilitokea mwishoni mwa miaka
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ishirini, Sulemani alikuwa amemaliza kuyajenga
majengo yote mawili, hekalu la BWANA na
ikulu ya mfalme. 11 Basi Hiramu, mfalme wa
Tiro, alikuwa amemletea Sulemani mbao za
mierezi na miboreshi, pamoa na dhahabu;

vitu vyote ambavyo Sulemani alitamani. Kwa
hiyo mfalme Sulemani akampatia Hiramu
miji ishirini huko Galilaya. 12 Hiramu akaja
kutoka Tiro kuiona ile miji ambayo Sulemani
alikuwa amempatia, lakini hakupendezwa nayo.
13 Kwa hiyo Hiramu akasema, “Ndugu yangu,
ni miji gani hii uliynipatia? Hiramu akaiita
nchi ya Kabuli mpaka leo. 14 Hiramu alikuwa

amemtumia mfalme tani nne_ za dhahabu.
15 Vifuatavyo ndivyo vigezo ambavyo mfalme

Sulemani aliweka: ili kulijenga hekalu la
BWANA na ikulu yake, kuijenga Milo na ukuta
wa Yerusalemu, na Hazori, Megido, na Gezari.
16 Farao mfalme wa Misri alikuwa ameenda
kuitwaa Gezeri, akaichoma moto, na kuwaua
Wakanaani katika mji. Kisha Farao akampatia
binti yake ule mji, mke wa Sulemani kuwa
zawadi ya arusi. 17 Kwa hiyo Sulemani akaijenga
Gezeri na Bethi Horoni ya Loweri, 18 Baalathi
na Tamari jangwani katika nchi ya Yuda, 19 na
miji yote ya hazina yote iliyokuwa yake, na
miji ya magari yake, na miji ya wapanda farasi
wake, na hata kama alipenda kuijenga kwa
ajili ya fahari yake kule Yerusalemu, Lebanoni,
na katika nchi yote kwenye utawala wake.

20 Na kwa watu wote waliokuwa wamesalia wa
Waamori, Wahiti, Waperezi, Wahivi, na Yebu,

ambao hawakuwa Waisraeli, 21 na uzao wao
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waliokuwa wamesalia baada yao katika nchi,
ambao Waisraeli hawakuweza kuwaangamiza
kabisa - Sulemani akawafanya kuwa vibarua,
ambao wako hata leo. 22 Hata hivyo, Sulemani
hakuwafanya kuwa shokoa watu wa Israeli.
Badala yake, walifanyika kuwa wanajeshi wake
na watumishi wake, maakida wake, na wakuu
wake, na majemedari wake na wapanda farasi
wake. 23 Hawa ndio waliokuwa maakida wakuu
waliokuwa wakiwasimamia kazi za Sulemani,
watu 550, walikuwa wasimamizi wa watu
waliokuwa wakifanya kazi. 24 Binti wa Farao
alihama kutoka mji wa Daudi kwenda kwenye ile
nyumba ambayo Sulemani alimjengea. Baadaye,
Sulemani akaijenga Milo. 25 Mara tatu kwa kila

mwaka Sulemani alitoa sadaka za kuteketezwa
na sadaka za amani katika madhabahu
ambayo alimjengea BWANA, akifukiza uvumba

pamoja nazo juu ya madhabahu ilyokuwa
mbele ya BWANA. Kwa hiyo akalimalizia

hekalu na sasa alikuwa akilitumia. 26 Tena
Sulemani alitengeneza merikebu kule Ezioni

Geberi, ambayo iko karibu na Elathi katika
ufukwe wa bahari ya shamu, katika nchi ya
Edomu. 27 Hiramu alituma watumishi kwenye
merikebu ya Sulemani, wanamaji wanaoijua
bahari, pamoja na watumishi wake Sulemani.
28 Walikwenda kwa Ofri pamoja na watumishi

wa Sulemani. Kutoka huko walileta takribani
tani 14. 5 za dhahabu kwa Sulemani.

10

1 Malkia wa Sheba aliposikia uvumi wa
Sulemani kuhusu jina la BWANA, alikuja
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kumjaribu kwa maswali magumu. 2 Alikuja
Yerusalemu na msafara mrefu, pamoja na
ngamia waliokuwa wamebeba mizigo ya
manukato, dhahabu nyingi, na mawe mengi
ya thamani, akamwambia Sulemani yote
yaliyokuwa moyoni mwake. 3 Sulemani akajibu
maswali yake yote. Hapakuwepo na swali
ambalo aliuliza na mfalme akashindwa kujibu.
4 Malkia wa Sheba alipoona hekima yote
ya Sulemani, na ikulu aliyokuwa amejenga,
5 chakula cha mezani kwake, kuketi kwa
watumishi wake, kazi ya watumishi wake na
kuvaa kwao, pia wanyweshaji wake, na jinsi
alivyotoa sadaka za kuteketezwa katika nyumba
ya BWANA, roho yake ilizimia. 6 Akamwambia
mfalme, “Ni kwellj, ile taarifa ambayo nimeisikia
nchini kwangu juu ya maneno yako na hekima
yako. 7 Sikuamini kile nilichosikia hadi nilipofika
hapa, na sasa macho yangu yamejionea. Hata
nusu ya hekima na utajiri wako! Umezidi

uvumi ambao nilikuwa nimesikia. 8 Tazama
jinsi walivyobarikiwa wake zako, na jinsi

walivyobarikwa watumishi wako ambao daima
husimama mbele yako, kwa sababu wanasikia
hekima zako. 9 BWANA, Mungu wako asifiwe,
ambaye amependezwa na wewe, ambaye
alikuweka kwenye Kkiti cha enzi cha Israeli. Kwa
sababu BWANA aliipenda Israeli milele, na sasa
amekufanya wewe kuwa mfalme, ili kwamba
utoe hukumu ya kweli na ya haki. 19Basi Malikia
alimpatia mfalme zaidi ya kilo 4500 za dhahabu
na kiasi kikubwa cha mawe ya thamani.
Hapakuwahi kutokea kiasi kikubwa cha viungo
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kama hiki ambacho Malkia wa Sheba alitoa kwa
mfalme Sulemani kuwahi kutolewa tena. 111le
merikebu ya Hiramu, ambayo ilileta dhahabu

kutoka Ofri, pia ilileta Kutoka Ofri kiasi kikubwa
cha miti ya msandali na vito vya thamani.
12 Mfalme alitengeneza nguzo za hekalu kwa
ajili ya hekalu la BWANA na kwa nyumba
ya mfalme, na vinubi na vinanda kwa hao
waimbaji. haijatokea kiasi cha miti ya misandali

kama hicho ambacho kimewahi kutokea hadi
leo. 13 Mfame Sulemani alimpatia Malkia wa

Sheba kila kitu ambacho alihitaji, na kila kitu
alichoomba, na zaidi ya yote Sulemani alimpatia
kwa ukarimu wake vitu vya kifalme. Kisha

akarudi kwake na watumishi wake. 14 Kiasi
cha dhahabu ambazo zililetwa kwa Sulemani
kwa mwaka mmoja kilikuwa takribani kilo elfu

ishirini na tatu za dhahabu, 15 zaidi ya dhahabu
ambazo wafanya biashara na wachuuzi walileta.

Wafame wote wa Uarabuni na maliwali wa nchi
pia walileta dhahabu na fedha kwa Sulemani.

16 Mfalme Sulemani alitengeneza ngao mia
mbili za dhahabu iliyofuliwa, shekeli mia sita
za dhahabu zilichukuliwa pamoja na ngao.
17 pPia alitengeneza ngao mia tatu za dhahabu
iliyofuliwa. Mane tatu za dhahabu ziliambatana
pamoja na ngao moja moja; mfalme aliviweka
katika ikulu ya mwitu ya Lebanoni. 18 Kisha
mfalme akafanya kiti kikubwa cha enzi kwa
pembe na akakisakafia kwa dhahabu laini.
19 Hicho kiti kilikuwa na ngazi sita, na kitako
chake kilikuwa cha mviringo. Na kilikuwa
kimezungushiwa kwa mikono pande zake zote.
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Na simba wawili walisimama pembeni mwa

ile mikono. 20 Kulikuwa na simba kumi na
wawili waliokuwa wamesimama kwenye ile

ngazi. Moja katika kila upande wa ngazi hizo.
Hapakuwepo na kiti kama hicho katika ufalme
mwingine. 21 Vikombe vyote vya kunywea
vya mfalme Sulemani vilikuwa vya dhahabu.
Na vikombe vyote vya kunywea vya ikulu ya
mwitu wa Lebanoni villkuwa vya dhahabu
safi. Hapakuwepo na kikombe cha fedha, kwa

sababu fedha haikuwa na thamani katika siku
za Sulemani. 22 Mfalme alikuwa na merikebu za
kusafiri pamoja na merikebu za Hiramu. Mara

moja kila mwaka merikebu zilileta dhahabu,
fedha, na pembe za ndovu, pamoja na nyani
na tumbili. 23 Kwa hiyo mfalme Sulemani
aliwazidi wafalme wote ulimwenguni Kkatika
utajiri n a hekiima. 24 Dunia yote ilitafuta
uwepo wa Sulemani ili kusikia hekima yake,
ambayo Mungu alikuwa ameweka katika moyo
wake. 25 Na wote waliomtembelea walilipa
Kodi, vyombo vya fedha na vya dhahabu,
na nguo na manukato na silaha na farasi na
nyumbu, mwaka baada ya mwaka. 26 Sulemani
alikusanya pamoja magari n a wapanda farasi.
Alikuwa na magari 1, 400 na wapanda farasi

elfu kumi na mbili ambao alikuwa amewaweka
kwenye miji ya magari pamoja naye Yerusalemu.

27 Mfalme alikuwa na fedha kule Yerusalemu,
pamoja na mawe ardhini. Alitengeneza miti
ya mierezi kuwa mingi kama mikuyu iliyo
katika nyanda za chini. 28 Sulemani alimiliiki
farasi waliokuwa wamenunuliwa kutoka Misri
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na Kilikia. Wachuuzi wa mfalme waliwanunua
kwa makundi, kila kundi kwa bei yake. 29 Magari

yalinunuliwa kutoka Misri kwa shekeli mia sita
za fedha kila moja, na farasi kwa shekeli 150 kila
moja. Vitu vingi katika hivi baadaye viliuzwa
kwa wafalme wote wa Wahiti na Aramu.

11

1 Basi mfalme Sulemani aliwapenda
wanawake wengi wa kigeni: binti wa Farao na
wanawake wa Wamoabu, Waamori, Waedomu,
Wasidoni, na Wahiti - Haya na 2 mataifa
ambayo BWANA alikuwa amewaambia Waisraeli
kwamba, “Msiwaoe, wala binti zenu kuolewa
nao, kwani kwa hakika wataigeuza mioyo
yenu ili mfuate miungu yao.” Lakini Sulemani
aliwapenda wanawake hao. 3 Sulemani alikuwa

na wanawake halali mia saba na masuria
mia tatu. Wake zake waliugeuza moyo wake.

4 Kwa kuwa Sulemani alipozeeka, wake zake
waliugeuza moyo wake kwa miungu mingine;
hakuutoa moyo wake wote kwa BWANA,
Mungu wake, kama ulivyokuwa moyo wa
Daudi baba yake. > Kwani Sulemani alimfuata
Ashtoreth, mungu mke wa Wasidoni, na
alimfuata Milkom, ambayo ni sanamu chukizo
ya Waamori. 6 Sulemani akafanya maovu mbele
ya BWANA; hakumfuata BWANA kwa moyo
wake wote, kama alivyofanya Daudi baba
yake. 7 Kisha Sulemani akajenga mahali pa
juu pa Kemoshi, ambayo ni sanamu chukizo
ya Wamoabu, mashariki mwa Yerusalemu juu
ya kilima, na vivyo hivyo na Moleki, Sanamu
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chukizo ya Waamoni. 8 Na kadhalika ndivyo
alivyowafanyia wake zake wa kigeni, ambao

walifukiza uvumba na kutoa sadaka kwa
miungu yao. 9 BWANA alichukizwa na Sulemani,

kwa sababu moyo wake ulikuwa umemwacha
Mungu wa Israeli, ingawa alikuwa amejionyesha
kwake mara mbili 10 na kumwamuru juu ya
mambo haya, kwamba asiwaendee miungu
wengine. Bali Sulemani hakutii kile ambacho

BWANA alikuwa amemwamuru. 11 Kwa
hiyo BWANA akamwambia Sulemani, “Kwa

kuwa umeyafanya haya haukulishika agano
langu na maagizo ambayo nilikuamuru, basi
nitaugawa ufalme kutoka kwako na kuwapatia
watumishi wako. 12 Hata hivyo, kwa ajili
ya Daudi, sitalifanya hilo wakati wa uhai
wako, bali nitaugawa wakati ukiwa chini
ya mwanao. 13 Bado sitaugawanya ufalme
wote; Nitampa mwanao kabila moja kwa ajili
ya Daudi mtumishi wangu, na kwa ajili ya
Yerusalemu, ambayo nimeichagua.” 14 Kisha
BWANA akamwinulia uadui Sulemani, Hadadi
Mwedomu. Alikuwa anatoka kwenye familiia ya
mfalme wa Edomu. 15 Daudi alipokuwa Edomu,
Yoabu mkuu wa jeshi alikuwa ameenda kuzika
mfu, kila mtu aliyekuwa ameuawa kule Edomu.
16 Yoabu na Israeli yote walibaki huko kwa miezi
sita mpaka alipokuwa amewaua wanaume wote

wa Edomu. 17 Lakini Hadadi alichulukuliwa na
Waedomu wengine na watumishi wa baba yake

hadi Misri, kuanzia Hadadi alipokuwa mtoto
mdogo. 18 Waliondoka Midiani wakaja Parani,
ambapo walichukuliwa na wanaume mpaka
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Misri, kwa Farao wa Misri, ambaye alimpa
nyumba na ardhi yenye chakula. 19 Hadadi
alipata neema kubwa machoni pa Farao, kwa
hiyoFarao akampatia mke, umbu wa mke wake
mwenyewe, umbu la Tapenesi aliyekuwa Malkia.
20 Naye huyo umbu la Tapenesi alimzalia Hadadi
mwana. Wakamwita jina lake Genubathi.
Tapenesi akamlea katika ikulu ya Farao. Kwa
hiyo Genubathi alikulia kwenye ikulu ya
Farao pamoja na watoto wa Farao. 21 Naye
alipokuwa huko Misri, Hadadi alisikia kuwa

Daudi alishalala na mababu zake na kwamba
Yoabu mkuu wa majeshi alishakufa, Hadadi

akamwambia Farao, “Acha niondoke nirudi
nchini kwangu.” 22 Lakini Farao alimwambia,
“Umepungukiwa nini kwangu, kwamba sasa
unatafuta kurudi nchini kwako?” Naye Hadadi
akamjibu, “Hapana kitu lakini tafadhali
niache niende.” 23 Pia Mungu akamwinulia
Sulemani adui mwingine, Rezoni mwana
wa Eliada, aliyekuwa amemkimbia bwana

wake Hadadezeri mfalme wa Soba. 24 Rezoni
alijjikusanyia wanaume naye akawa mkuu wa

jeshi dogo, Daudi alifowapiga wanaume wa

Soba. Wale wanume Rezoni walienda Dameski
kuishi huko, na Rezoni aliitawala Dameski.

25 Yeye akawa adui wa Israeli katika siku zote za
mfalme Sulemani, zaidi ya madhara ambayo

Hadadi alisababisha. Rezoni akawachukia
Israeli na akawa juu ya Shamu 26 Kisha

Yeroboamu mwana wa Nebati, mwefraimu
wa Sereda, akida wa Sulemani, ambaye jina la
mama yake lilikuwa Serua, mjane, pia akainua
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mkono wake dhidi ya mfalme. 27 Kisa cha
kuinua mkono wake kinyume cha mfalme
ilikuwa ni mfalme Sulemani kujenga Milo
na kufunga mahali palipobomoka katika mji
wa Daudi baba yake. 28 Yeroboamu alikuwa
mtu hodari na shujaa. Sulemani akaona kuwa
huyo kijana alikuwa na bidii, kwa hiyo akampa
kuwa na mamlaka juu ya wafanyakazi katika
nyumba ya Yusufu. 29 Wakati huo, Yeroboamu
alipokuwa akitoka katika Yerusalemu, nabii
Ahiya Mshilo akamkuta barabarani. Sasa Ahiya
alikuwa amevaa vazi jipya na kwamba hawa
wawili walikuwa pekee yao kondeni. 30 Kisha
Ahiya akalishika lile vazi jipya ambalo alikuwa
nalo na akalichana katika vipande kumi na

viwili. 31 Akamwambia Yeroboamu. “Chukua
vipande kumi, kwani BWANA, Mungu wa Israeli,

anasema, 'Tazama, Nitaugawa ufalme toka
katika mkono wa Sulemani nami nitakupa

makabila kumi. 32 (lakini Sulemani atabaki na
kabila moja, kwa ajili ya mtumishi wangu Daudi

na kwa ajili ya mji wangu Yerusalemu - mji
ambao nimeuchagua toka kwenye kabila zote za
Israeli), 33 kwa kuwa ameniacha na kumwabudu
Ashtorethi mungu mke wa Wasidoni, Kemoshi
Mungu wa Wamoabu, na Milikomu mungu
wa watu wa Amoni. Wameziacha njia zangu,
hawakufanya kilicho chema katika macho
yangu, wala hawa kuzishika amri na maagizo
yangu, kama alivyofanya Daudi baba yake.
34 Hata hivyo. Stauchukua ufalme wote toka
kwenye mkono wa Sulemani. Badala yake,
nimemfanya kuwa mtawala katika siku zake
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zote za uhai wake, kwa ajili ya Daudi mtumishi
wangu ambaye nilimchagua, mtu ambaye
alizishika amri na maagizo yangu. 35 Bali
nitauchukua ufalme ukiwa chini ya mkono
wa mwanae na nitakupa wewe, makabila kumi.
36 Nitampa kabila moja mwana wa Sulemani ili
kwamba Daudi mtumishi wagu atabaki kuwa
nuru mbele yangu huko Yerusalemu, mji ambao
nimeuchagua ili niweke jina langu. 37 Nami
nitakuchukua, nawe utatawala ili kutimiza
haja yako, nawe utakuwa mfalme juu vya
Israeli. 38 Kama utasikiliza yote ninayokuagaza,
na kama utatembea katika njia zangu na
kufanya kinachopendeza mbele ya macho
yangu, ukayashika maagizo na amri zangu,
kama Daudi mtumishi wangu alivyofanya,
ndipo nitakapokuwa na wewe na nitakujengea
nyumba ya uhakika, kama niliyomjengea Daudi,
nami nitakupa Israeli. 39 Nitawaadhibu uzao
wa Daudi, lakini si milele.” 40 Kwa hiyo
Sulemani akajaribu kumwua Yeroboamu. Lakini
Yeroboamu akaamka na kukimbilia Misri, Kwa
Shishaki mfalme wa Misri, naye akabaki Misri
mpaka Sulemani alipokufa. 4! Na kwa mambo
mengine yanayomhusu Sulemani, Yote ambayo
alifanya na hekima zake, je, hayakuandikwa
katika kitabu cha matukio ya 42 Sulemani?
Sulemani alitawala Yerusalemu juu ya Israeli
yote kwa miaka arobaini. 43 Naye akalala na
mababu zake na alizikwa katika mji wa Daudi
baba yake. Rehoboamu mwanae akawa mfalme
mabhali pake.
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12

1 Rehoboamu akaenda Shekemu, kwa kuwa
Israeli yote walikuwa wameenda Shekemu kum-
fanya awe mfalme. 2 Ikatokea kuwa Yer-
oboamu mwana wa Nebati akayasikia haya
(Kwa kuwa alikuwa bado yuko Misri, am-
bako alikuwa amekimbilia kumkwepa mfalme
Sulemani), Kwani Yeroboamu alikuwa anaishi
Misri. 3 Kwa hiyo wakatuma watu kumwita,
na Yeroboamu pamoja na mkutano wote wa Is-
raeli wakaja wakamwambia Rehoboamu, 4 Baba
yako aliifanya nira yetu kuwa nzito. Sasa
ifanye kazi ngumu ya baba yako kuwa nyepesi
kuliko nira ngumu ambayo baba yako ali-
tuwekea, nasi tutakutumikia.” 5 Naye Rehobi-
amu akawaambia, “Ondokeni kwa siku tatu,
kisha nirudieni.” Kwa hiyo watu wakaon-

doka. ¢ Mfalme Rehoboamu akatafuta ushauri
kwa wazee waliokuwa wamesimama mbele ya

Sulemani baba yake wakati wa uhai wake,
naye akasema, “mnanishauri niwajibuje hawa
watu?” 7 Nao wakamwambia, “Kama wewe

utakuwa mtumishi wa hawa watu na akawatu-
mikia, na akawapa majibu ya maneno mema,

ndipo watakapokuwa watumishi wako daima.”
8 Lakini Rehoboamu akapuuzia ushauri aliopewa

na wazee na akaenda kuomba ushauri kwa
vijana ambao alikua pamoja nao wakasimama

mbele yake. 9 Akawaambia, “Mnanipa ushauri
gani ili niweze kuwajibu hawa watu waliosema
nami kwamba, 'ifanye nyepesi nira ambayo
baba yako alituwekea™ 10 Wale vijana waliokua
pamoja na Rehoboamu wakamjibu, wakisema,
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“Waambie hawa watu kuwa baba yako Sulemani
aliifanya nira yenu kuwa nzito lakini ninyi
wenyewe mnaweza kuifanya rahisi. Uwaambie
hivi, 'Kidole changu kidogo ni kinene kuliko
kiuno cha baba yangu. 11 Kwa hiyo sasa, in-
gawa baba yangu aliwatwika kongwa zito, Mimi
nitaiongeza kongwa lenu. Baba yangu aliwaad-
hibu kwa mijeredi, Lakini mimi nitawaadhibu
kwa nge.” 12 Kwa hiyo siku ya tatu Yeroboamu
na watu wote wakaja kwa Rehoboamu, kama
mfalme alivyokuwa amewaelekeza aliposema,
“mrudi kwangu siku ya tatu.” 13 Naye mfalme
akawaambia wale watu kwa ukali na akapuuzia

ushauri wa wale wazee ule waliokuwa wamem-
patia. 14 Akawaambia akifuata ushauri wa

wale vijana; akasema, “Baba yangu aliwatwika
kongwa zito, lakini mimi nitaongeze kongwa
lenu. Baba yangu aliwaadhibu kwa mijeredi,
mimi nitawaadhibu kwa nge.” 15 Kwa hiyo
mfalme hakuwasikiliza wale watu, kwa kuwa
ilikuwa zamu ya tukio lililoletwa na BWANA,

ili kwamba aweze kulitimiza neno lake ambalo
alikuwa amelisema kupitia Ahiya. 16 Israeli

yote ilipoona kuwa mfalme hakuwasikiliza, watu
wakamjibu wakimwambia, “Je, tuna sehemu
gani kwa Daudi? Hatuna urithi kwa mwana
wa Yese! Nenda kwenye hema zako, ewe
Israeli. Sasa tazama kwenye nyumba yako,
Daudi.” Kwa hiyo Israeli akarudi kwenye hema

zake. 17 Lakini kwa watu wa Israeli waliokuwa
wakiishi kwenye miji ya Yuda, Rehoboamu

akawa mfalme juu yao. 18 Kisha mfalme Re-
hoboamu akamtuma Adoramu, aliyekuwa juu
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ya shokoa, lakini Waisraeli wote wakampiga

kwa mawe wakamwua kwa mawe. Mflme
Rehoboamu akakimbia haraka kwa gari lake

kwenda Yerusalemu. 19 Kwa hiyo Israeli wakawa
wapinzani dhidi ya nyumba ya Daudi mpaka
leo. 20 Ndipo Israeli yote waliposikia kuwa Yer-
oboamu alikuwa amerudi, walimwita kwenye
kusanyiko lao wakamweka kuwa mfalme wa
Israeli. Hapakuwepo na mtu aliyeifuata fa-
milia ya Daudi, isipokuwa tu kabila la Yuda.
21 Rehoboamu alipofika Yerusalemu, akawaku-
sanya wote wa nyumba ya Yuda na kabila
la Benjamini; walichaguliwa wanaume wana-
jeshi1l80, 000 ili wapigane na nyumba ya Is-
raeli, kwa lengo la kurudisha ufalme kwa Re-

hoboamu mwana wa Sulemani. 22 Lakini neno
la Mungu likamjia Shemaya, mtu wa Mungu;

likisema, 23 “Mwambie Rehoboamu mwana wa
Sulemani, mfalme wa Yuda, na kwa nuymba
yote ya Yuda na Benjamini, na kwa watu wote;
uwaambie, 24 “BWANA asema hivi, Usipigane
wala kuwavamia ndugu zako watu wa Israeli.
Kila mtu lazima arudi nyumbani kwake, kwa
kuwa jambo hili nimelisababisha mimi.” Kwa
hiyo wakalisikiliza neno la BWANA na wakrudi
nyumbani kwa njia zao na wakalitii neno lake.
25 Kisha Yeroboamu akaijenga Shekemu katika
nchi ya milima ya Efraimu, na akaishi huko.
Akatoka huko na kuijenga Penueli. 26 Yeroboamu
akafikiri moyoni mwake, “Sasa ufalme utarudi
kwenye nyumba ya Daudi. 27 Kama hawa
watu wataenda kutoa sadaka kwenye hekalu la
BWANA kule Yerusalemu, basi mioyo ya hawa
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watu itarudi tena kwa bwana wao, kwa Re-
hoboamu mfalme wa Yuda. Wataniua na kurudi
kwa Rehoboamu mfalme wa Yuda.” 28 Kwa
hiyo mfalme Yeroboamu akatafuta ushauri na

akafanya ndama wawili wa dhahabu; akawaam-
bia watu, “Ni vigumu sana kwenu kwenda
Yerusalemu. Tazameni, hawa ndiyo miungu
yenu, Ee Israeli, iliyowatoa toka nchi ya Misri.”
29 Akamweka mmoja Betheli na mwingine Dani.
30 Kwa hiyo jambo hili likawa dhambi. Watu
wakaenda kwa huyo na wengine kwa hawa,
mpaka huko Dani. 31 Yeroboamu akajenga
nyumba mahali pa juu na kufanya makuhani
kutoka kwa watu wote, ambao hawakuwa wana
wa Lawi. 32 Yeroboamu akafanya sikukuu
katika mwezi wa nane, katika siku ya kumi
na tano ya mwezi, kama sikukuu ambayo iko
Yuda, na akaenda juu kwenye madhabahu.
Akafanya hivyo kule Betheli, akawatolea sadaka
wale ndama aliokuwa amewatengeneza, na
akaweka kuhani huko Betheli mahali pa juu
alipokuwa amepatengeneza. 33 Yeroboamu aka-
panda kwenda kwenye madhabahu ambayo ali-
itengeneza kule Betheli katika siku ya kumi na
tano ya mwezi wa nane, ndio mwezi aliokuwa
amefikiri katika akili yake; akafanya sikukuu

kwa watu wa Israeli n a akaenda madhabahuni
kufukiza uvumba.

13

1 Mtu wa Mungu alikuja tokea Yuda kwa
neno la BWANA kule Betheli. Naye Yeroboamu
alikuwa amesimama karibu na madhabahu ili
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kufukiza uvumba. 2 Akalia kinyume na zile mad-
habahu kwa neno la BWANA: “Ee madhabahu,
madhabahu” hivi ndivyo asemavyo BWANA,
'Tazama, mwana aitwaye Yosia atazaliwa katika
familia ya Daudi, na juu yenu atawachinja

makuhani ambao sasa wanafukiza uvumba ma-
hali hapa pa juu kwa ajili yako. Juu yako

watachoma mifupa ya watu.” 3 Kisha mtu wa
Mungu akatoa ishara siku hiyohiyo, akisema,
“Hil ndiyo isharaya kwamba BWANA amesema:
'Tazama, madhabahu zitavuunjika, na majivu
yaliyo juu yatamwagika.” 4 Naye mfalme ali-
posikia kile mtu wa Mungu alichosema, kwamba
amelia kinyume cha zile madhabahu kule
Betheli, Yeroboamu akanyosha mkono wake
kutoka madhabahuni, akisema, “mkamateni.”
Ndipo ule mkono aliokuwa ameunyosha dhidi
ya mtu wa Mungu ukakauka, kiasi kwamba
hakuweza kuurudisha mwenyewe. > Na ile mad-
habahu ikavunjika vipande vipande, na yale ma-
jivu yakamwagika kutoka madhabahuni, kama
ilivyokuwa imefafanuliwa kuwa ndiyo ishara ya
kwamba mtu wa Mungu alikuwa amepewa kwa
neno la BWANA. 6 Mfalme Yeroboamu akajibu
akimwambia mtu wa Mungu, “Msihi BWANA,
Mungu wako akupe neema ili uniombee, ili
kwamba mkono wangu urejee kwangu tena.”
Kwa hiyo mtu wa Mungu akamwomba BWANA,
na mkono wa mfalme ukarejea katika hali yake
tena, na ukawa kama ulivyokuwa mwanzoni.
7 Yule mfalme akamwambia mtu wa Mungu,
“twende nyumbani kwangu upate chakula, nami
nitakupa zawadi.” 8 Yule mtu wa Mungu
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akamwambia mfalme, “Hata kama utanipa nusu
ya miliki yako. staende na wewe, wala sitakula
au kunywa maji mahali hapa, 9 kwa sababu
BWANA ameniamuru kwa neno lake, 'hutakula
mkate wala kunywa maji, wala kurudi kwa
njia uliojjia.” 10 Kwa hiyo mtu wa Mungu
akaondoka na hakurudi nyumbani kwa njia
aliyokuja nayo huko Betheli. 11 Sasa kulikuwa na
nabii mwingine mzee aliyekuwa akiishi Betheli,
na mmoja wa wana wake akaja kumwambia
mambo yote ambayo mtu wa Mungu ame-
fanya siku hiyo kule Betheli. = Wana wake
wakamwambia pia maneno ambayo Yule mtu
wa Mungu alimwambia mfalme. 12 Baba yao
akawaambia, “Alienda kwa njia gani?” Wale
wanawe walikuwa wamemwona yule mtu wa
Mungu kutoka Yuda njia aliyotumia kurudi.
13 Kwa hiyo akawaambia wanawe, “Nitandikeni
punda.” Kwa hiyo wakamtandikia punda naye
akampanda. 14 Yule nabii mzee akamfuata
yule mtu wa Mungu na akamkuta amekaa chini
ya mti wa mwaloni; akamwambia, “Je, wewe
ndiye mtu wa Mungu aliyetoka Yuda?” Naye
akamjibu, “Mimi ndiye.” 15 Kisha yule nabii
mzee akamwambia, “twende nyumbani kwangu
ukale chakula.” 16 Yule mtu wa Mungu akamjibu,
“Siwezi kurudi na wewe wala kuingia ndani
na wewe, tena sitakula chakula wala kunywa
maji pamoja na wewe mahali hapa, 17 kwa
sababu niliamuriwa hivyo kwa neno la BWANA,
'Hautakula chakula wala kunywa maji kule, wala
kurudi kwa njia utakayokuja nayo.” 18 Kwa
hiyo yule nabii mzee akamwambia, “Mimi pia
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ni nabii kama ulivyo, na malaika amesema
na mimi neno la BWANA, akisema, 'Mrudishe
aje na wewe katika nyumba yako, ili aweze
kula chakula na kunywa maji.” Lakini alikuwa
anamdanganya mtu wa Mungu. 19 Kwa hiyo yule
mtu wa Mungu akarudi pamoja na yule nabii
mzee na akala chakula nyumbani kwake na
akanywa maji. 20 Walipokuwa wamekaa mezani,
neno la BWANA likamjia yule nabii aliyem-
rudisha, 2! naye akalia kwa mtu wa Mungu
aliyetoka Yuda, akisema “BWANA anasema,

'Kwa kuwa umeshindwa kutii nenola BWANA
na umeshindwa kuishika amri ya BWANA am-

bayo Mungu wako alikupa, 22 bali umerudi
na umekula chakula na kunywa maji mahali
ambapo BWANA alikwambia usile chakula wala
kunywa maji, basi mwili wako hautazikwa
kwenye makaburi ya baba zako.” 23 Baada
ya kula chakula na kunywa maji, Yule nabii
akatandika punda wa mtu wa Mungu, yule mtu
aliyerudi naye. 24 Baada ya mtu wa Mungu kuon-
doka, akakutana na simba njiani na kumwua
barabarani, na mwili wake uliachwa barabarani.
Na yule punda akasimama pembeni yake, na
yule simba naye akasimama pembeni ya ule
mwili. 25 Watu walipopita na kuuona ule mwili
umeachwa barabarani, na yule simba akisi-
mama karibu na ule mwili, walikuja wakaeleza
habari hiyo mjini kule ambako yule nabii mzee
aliishi. 26 Yule nabii aliyemrudisha toka njiani
aliposikia, akasema, “Yeye mtu wa Muugu ndiye
aliyeshindwa kutii neno la BWANA. Kwa hiyo
BWANA alimtoa kwa simba, ambaye amem-
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rarua katika vipande vipande na kumwua, kama
vile neno la BWANA lilivyokuwa limemwonya.”
27 Kwa hiyo yule nabii mzee akawaamnbia
wanawe, akisema, “Tandikeni punda wangu,”

nao wakamtandikia. 28 Akaenda akaukuta mwili
umeachwa barabarani, punda na simba wames-

imama pembeni ya ule mwili. Yule simba
hakuula ule mwili, wala hakumshambulia yule
punda. 29 Yule nabii akauchukua ule mwili wa
mtu wa Mungu, akaulaza juu ya punda, na akau-
rudisha. Akaja kwenye mji wake kuomboleza
na kuuzika. 30 Akaulaza mwili kwenye kaburi
lake, nao wakamwombolezea, wakisema, “Aa!
ndugu yangu!” 31 Kisha baada ya kumzika, yule
nabii mzee akawaambia wanawe, akasema, “Ni-
takapokufa, mtanizika kwenye kaburi ambalo
tumemzika mtu wa Mungu. Mtalaza mifupa
yangu pembeni mwa mifupa yake. 32 Kwa kuwa
ule ujumbe uliosemwa na BWANA, dhidi ya
madhabahu kule Betheli na dhidi ya nyumba
zote za mahali pa juu katika mji wa Samaria,
hakika yatatokea. 33 Baada ya haya Yeroboamu
hakuuacha uovu wake, aliendelea kuchagua
makuhani wa kawaida kwa ajili ya mahali pa
juu kutoka kwa watu wa kila aina. Yeyote
ambaye angeweza kutumika alimtakasa kuwa
kuhani. 34 Jambo hili likawa dhambi kwenye
familia ya Yeroboamu na kusababisha familia
yake kuangamizwa na kuondolewa kabisa katika
uso wa dunia.

14

1 Wakati huo Abiya mwana wa Yeroboamu
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akawa mgonjwa sana. 2 Yeroboamu
akamwambia mke wake, “amka ujibadilishe,
ili wasikutambue kuwa wewe ndiye mke
wangu, na uende Shilo, kwa sababu nabii
Ahiya yuko huko, yeye ndiye aliyeninea
mimi kuwa nitakuwa mfalme juu ya watu
hawa. 3 Uchukue mikate kumi, na kaki na
mtungi wa asali, na uende kwa Ahiya. Naye

atakuambia kitakachotokea kwa mtoto.” 4 Mke
wa Yeroboamu akafanya hivyo; akaenda Shilo

mpaka kwenye nyumba ya Ahiya.  Wakati
huo Ahiya alikuwa hawezi kuona, kwa kuwa
macho yake yalikuwa yameishiwa nguvu kwa
sababu ya umri wake. > BWANA akamwambia
Ahiya, “Tazama mke wa Ahiya anakuja kutafuta

kutaka wushauri toka kwako kuhusiana na
mwanae, kwa kuwa ni mgonjwa. Mwambie

hivi na hivi, kwa sababu atakapofika atajifanya
kuwa ni mwanamke mwingine.” 6 Naye Ahiya
aliposikia sauti za miguu yake alipokuwa
akiukaribia mlango, akasema, “karibu, mke
wa Yeroboamu. Kwa nini unajifanya kuwa
mtu mwingine? Nimetumwa kwako nikiwa
na habaari mbaya. 7 Nenda ukamwambia
Yeroboamu kwamba BWANA, Mungu wa Israeli,
anasema, 'Nilikuinua kutoka kati ya watu
na kukufanya uwe kiongozi wa watu wangu
Israeli. & Niliugawa ufalme kutoka kwa Daudi na
kukupa wewe, lakini bado hutaki kuwa kama
mtumishi wangu Daudi, ambaye alizishika
amri zangu na kunifuata kwa moyo wake
wote, na kufanya kilichokuwa sawa mbele ya
macho yangu. 9 Badala yake, umefanya maovu,
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zaidi ya wote waliokutangulia. Umetengeneza
miungu mingine, na umetengeneza sanamu
za kuyeyushwa ili kunikasirisha na kunitupa
nyuma yako. 10 Kwa hiyo, tazama, Nitaleta
majanga kwenye familia yako; Nitawatupilia
mbali watoto wako wote wa kiume Kkatika
Israeli, kama ni mtumwa au ni huru, na

nitaiondoa familia yako, kama mtu anayechoma
mavi mpaka yaishe. 11 Yeyote ambaye ni
mwanafamilia yako atakayefia mjini ataliwa
na mbwa, na yeyote atakayefia shamabani
ataliwa na ndege wa angani, kwa kuwa Mimi
BWANA, nimesema; 12 Kwa hiyo inuka wewe
mke wa Yeroboamu, na uende nyumbani
kwako; na mguu wako utakapokanyaga mjini,
yule mtoto wa Abiya atakufa. 13 Na Israeli
yote itamwombolezea na kumzika. Ni yeye
pekee katika familia ya Abiya atakayepelekwa
makaburini, kwa sababu ni yeye pekee yake
kutoka kwenye nyumba ya Abiya, ambaye
BWANA, Mungu wa Israeli alimwona kuwa

ni mwema. 14 Pia BWANA atainua mfalme
katika Israeli ambaye ataifutilia mbali familia ya

Yeroboamu katika siku hiyo. Leo ndiyo siku hiyo,

sasa hivi. 15 Kwa kuwa BWANA ataishambulia
Israeli kama vile majani yanavyotikiswa majini,

na ataing'oa Israeli katika nchi hii njema ambayo
aliwpa mababu. Atawatawanya hata ng'ambo
ya Mto Frati, kwa sababu wamefanya nguzo za

Ashera kumkasirisha BWANA. 16 Ataiacha Israeli
kwa sababu ya dhambi ya Yeroboamu, dhambi

ambazo ametenda, na kwa hizo ameifanya
Israeli kufanya dhambi. 17 Kwa hiyo mke wa
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Yeroboamu akainuka na akaondoka na akaenda
mpaka Tirza. Naye alipofika kizingitini kwa

nyumba yake, yule mtoto akafa. 18 Isareli
wote wakamzika na kumwombolezea, kama
vile alivyokuwa ameambiwa kwa neno la
BWANA ambalo amelisema kupitia mtumishi
wake nabii Ahiya. 19 Na kwa mambo mengine
yanayOmhusu Yeroboamu, jinsi alivyopigana
vita na jinsi alivyotawala, tazama yameandikwa
katika kitabu cha matukio ya wafalme wa

Israeli. 20 Yeroboamu alitawala kwa miaka
ishirini na mbili naye akalala na babu zake,

na Nadabu mwanawe akawa mfalme mahali
pake. 21 Sasa Rehoboamu mwana wa Sulemani

alikuwa mtawala wa Yuda. Rehoboamu alikuwa
na umri wa miaka arobaini na moja alipokuwa

mfalme, na akatawala kwa miaka kumi na saba
kule Yerusalemu, mji ambao BWANA alikuwa

ameuchagua kati ya makabila yote ya Israeli
ili aweke jina lake kule. Jina la mama yake
alikuwa Naama Mwamori. 22 Yuda ikafanya
yaliyo maovu mbele ya macho ya BWANA;
wakamtia wivu kwa makosa yao, zaidi ya yote
ambayo baba zao walikuwa wamefanya 23 Kwa
kuwa walijijjengea wenyewe mahali pa juu,
nguzo za mawe, na nguzo za Ashera katika
kila mahali pa juu na katika kila mti wenye
majani mabichi. 24 Pia kulikuwepo na ukahaba
wa kipagani katika nchi. Walifanya machukizo
yaleyale kama wa mataifa yale ambayo BWANA

alikuwa amewafukuza kutoka kwa watu wa
Israeli. 25 Ilitokea wakati wa mwaka wa tano
wa mfalme Rehoboamu wakati Shishaki akiwa
mfalme wa Misri, akaja kinyume na Yerusalemu.
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26 Akaichukua hazina iliyokuwa kwenye nyumba
ya BWANA, na ile hazina iliyokuwa kwenye
nyumba ya Mfalme. Akachukua kila Kkitu;
Pia alizichukua zile ngao za dhahabu ambazo
Sulemani alikuwa ametengeneza. 27 Mfalme
Rehoboamu akatengeneza ngao za shaba mahali
pake na akazikabidhi kwa wakuu wa walinzi,
ambao walilinda malango ya Kkuingia kwa
mfalme. 28 Na ikawa kila mfalme alipoingia
kwenye nyumba ya BWANA, wale walinzi
walizibeba na baadaye walizirudisha katika

chumba cha walinzi. 29 Lakini katika mambo
mengine kuhusiana na Rehoboamu, na yote yale

aliyofanya, je, hayakuandikwa kwenye Kkitabu
cha matukio ya wafalme wa Yuda? 30 Kulikuwa
na mapigano yasiyokoma kati ya nyumba ya
Rehoboamu na nyumba ya Yeroboamu. 31 Kwa
hiyo Rehoboamu akalala na mababu zake naye
akazikwa pamoja nao katika mji wa Daudi Jina
la mama yake alikuwa Naama Mwamori. Abiya
mwanawe akawa mfalme mahali pake

15

1 Katika mwaka wa kumi na tano wa mfame
Yeroboamu mwana wa Nebati, Abiya alianza

kutawala juu yaYuda. 2 Alitawala kwa miaka
mitata kule Yerusalemu. Jina la mama yake

allikuwa Maaka. Alikuwa binti wa Absalomu.
3 Naye alitembea katika dhambi zote ambazo

baba yake alizifanya kabla yake; moyo wake
haukuwa mkalifu kwa BWANA, Mungu wake
kama moyo wa Daudi, babu yake ulivyokuwa.
4 Hata hivyo, kwa ajili ya Daudi, BWANA, Mungu
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wake alimpa taa Yerusalemu kwa kumwinua
mwanae baada yake ili kuiimarisha Yerusalemu.
5> Mungu alifanya haya kwa sababu Daudi ali-
fanya yaliyo mema machoni pake; wakati wote
wa uhai wake, hakugeuka wala hakukosa katika
yote aliyomwamuru, isipokuwa tu swala la
Uria Mhiti. 6 Sasa kulikuwa na vita kati ya
Rehoboamu na Jeroboamu katika siku zote za
maisha ya Abiya. 7 Kwa mambo mengine ya
Abiya, yote aliyofanya, je, hayajaandikwa katika
kitabu cha matukio ya wafalme wa Yuda? Sasa
kulikuwa na vita kati ya Abiya na Yeroboamu.
8 Abiya akalala na mababu zake, nao wakamzika
katika mji wa Daudi. Asa mwanae akawa
mfalme mahali pake. 9 Katika mwaka wa ishirini
wa Yeroboamu mfalme wa Israeli, Asa akaanza

kutawala Yuda. 10 Alitawala kwa miaka arobaini
na moja kule Yerusalemu. Bibi yake alikuwa

Maaka, binti wa Absalomu. 11 Asa akafanya
yaliyo mema machono mwa BWANA, kama
alivyofanya Daudi, babu yake. 12 Yeye aliwa-

fukuza kutoka katika nchi wale makahaba wa ki-
paganina akaziondoa sanamu zote ambazo babu

zake walikuwa wametengeneza. 13 Pia alimwon-
doa bibi yake asiwe Malkia, kwa sababu alikuwa
amefanya sanamu ya kuchukiza kwa Ashera.
Asa aliikata sanamu ya kuchukiza na kuiteketeza
katika Bonde la Kidroni. 14 Lakini pale mahali
pa juu hapakuchukuliwa. Hata hivyo. Moyo wa
Asa ulikuwa mkamilifu mbele ya BWANA katika
siku zake zote. 15 Alivirerjesha katika nyumba ya
BWANA vitu vile vilivyokuwa vimetengwa kwa
ajili ya BWANA, na vile vitu vyake vilivyokuwa
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vimetengezwa kwa fedha, na dhahabu na vy-
ombo. 16 Basi kulikuwa na vita kati ya Asa
na Baasha mfalme wa Israeli, kwa miaka yao
yote. 17 Baasha mfalme wa Israeli, akaivamia
na kuijenga Rama, kiasi kwamba hakumruhusu
yeyote kuondoka au kuingia katika nchi ya Asa

mfalme wa Yuda. 18 Kisha Asa akazichukua zile
fedha na dhahabu zilizokuwa zimebaki kwenye

hazina kwenye nyumba ya BWANA, na katika
hazina ya ikulu ya mfalme. Akaziweka katika
mikono ya watumishi wake na kuzituma kwa

Beni Hadadi mwana wa Tabrimoni mwana wa
Hezioni, mfalme wa Shamu ambaye alikuwa ak-

ishi Dameski. Akamwambia, 19 “Naomba tufanye
patano kati yangu na wewe, kama ilivyokuwa
kati ya baba yangu na baba yako. Tazama,
Nimekutumia zawadi ya fedha na dhahabu.
[li uvunje agano lako na Baasha mfalme wa
Israeli, ili kwamba aniache.” 20 Beni Hadadi

akamsikiliza mfalme Asa na kutuma wakuu
wa majeshi yake, nao wakaishambulia miji ya

Israeli. Wakaishambulia Ijoni, Dani, Abeliya
Bethi Maaka, na Kinerothi yote, pamoja na nchi
yote ya Naftali. 21 Ikawa Baasha aliposikia
haya, akaacha kuijenga Rama akarudi Tirza.
22 Kisha mfalme Asa akaitangazia Yuda yote.
Hakuna aliyeachwa. @ Wakayabeba mawe na
miti ya Rama ambayo Baasha alikuwa akijengea
mji. Kisha mfalme Asa akavitumia hivyo vitu
kuijenga Geba ya Benjamini na Mispa. 23 Mambo
mengine yanyohusu utawala wa Asa, uwezo
wake wote, yote aliyofanya, na miji aliyoijenga,
je, hayakuandikwa katika kitabu cha matukio
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ya wafalme wa Yuda? Lakini wakati wa uzee
wake alipata ugonjwa wa miguu. 24 Kisha Asa
akalala na mababu zake na akazikwa pamoja
nao katika mji wa Daudi baba yake. Yehoshafati
mwanae akawa mfalme mahali pake. 25 Nadabu

mwana wa Yerobiamu alianza kutawala huko
Israeli wakati wa mwaka wa pili wa Asa mfalme

wa Yuda; Aliitawala Israeli kwa miaka miwili.
26 Akafanya yaliyo maovu mbele y a macho ya
BWANA naye akatembea katika njia ya baba
yake, na katika dhambi yake, aliisababisha Is-
raeli kufanya dhambi. 27 Baasha mwana wa
Ahiya, wa familia ya Isakari, akafanya hila dhidi
ya Nadabu; Baasha akamwua huko Gibethoni,
ambao ulikuwa mji wa Wafilisti, kwa kuwa Nad-

abu na Israeli walikuwa wakiuhusuru Gibethoni.
28 Katika mwaka wa tatu wa Asa mfalme wa
Yuda, Baasha alimwua Nadabu naye akawa

mfalme mahali pake. 29 Mara tu baad ya kuwa
mfalme, Baasha aliwaua watu wote wa familia
ya Yeroboamu. Hakumwacha hata mmoja wa
uzao wa Yeroboamu awe hai; Kwa njia hii akawa
ameuharibu ukoo wote wa kifalme, kama vile
BWANA alivyokuwa amesema kupitia mtumishi
wake Ahiya Mshilo, 30 kwa sababu ya dhambi za
Yeroboamu ambazo alifanya na akaisababishia
Israeli kufanya dhambi, kwa kuwa alimkasirisha
BWANA, Mungu wa Israeli. 31 Mambo mengine
yanayomhusu Nadabu, na yote aliyofanya, je,
hayakuandikwa katika kitabu cha matukio ya

wafalme wa Israeli? 32 Kisha kulikuwa na
vita kati ya Asa na Baasha mfalme wa Israeli

katika siku zao zote. 33 Katika mwaka wa
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tatu wa Asa mfalme wa Yuda, Baasha mwana
wa Ahiya alianza kuitawala Israeli yote huko
Tirza naye alitawala kwa miaka ishirini na
nne. 34 Naye akafanya yaliyo mabaya katika
macho ya BWANA na akatembea katika njia ya
Yeroboamu na katika dhambi yake ambayo kwa
hiyo aliifanya Israeli kufanya dhambi.

16

1 Neno la BWANA lilimjia Yehu mwana wa
Hanani kinyume cha Baasha, likisema, 2 Ingawa
Nilikuinua kutoka kwenye mavumbi na kuku-
fanya kuwa kiongozi wa watu wangu Israel,
Lakini umetembea katika njia za Yeroboamu
na umewafanya watu wangu Israeli kufanya
dhambi, ili kunikasirisha dhidi ya dhambi zao.
3 Tazama, Nitamfagia kabisa Baasha na familia
yake na nitaifanya familia yako kama familia ya

Yeroboamu mwana wa Nebati. 4 Mbwa watamla
yeyote ambaye anatoka kwa Baasha wanaofia

mjini, na ndege wa angani watamla yeyote
anayaefia shambani.” 5 Lakini kwa mambo
mengine yanayohusiana na Baasha, aliyofanya,
na uwezo wake, je, hayakuandikwa katika kitabu
cha matukio ya wafalme wa Israeli? ¢ Baasha
akalala na mababu zake na akazikwa Tirza, na
Ela mwanae akawa mfalme mahali pake. 7 Kwa
kupitia nabii Yehu mwana wa Hanani neno la
BWANA likaja kinyume na Baasha na familia
yake, wote kwa sababu ya maovu yote aliyofanya
machoni pa BWANA, akamghadhabisha kwa kazi
ya mikono yake, kama familia ya Yeroboamu,
na kwa sababu alikuwa ameiua familia yote
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ya Yeroboamu. 8 Katika mwaka wa kumi na
sita wa Asa mfalme wa Yuda, Ela mwana wa
Baasha akaanza kutawala juu ya Israeli kule
Tirza; akatawala kwa miaka miwili. 9 Mtumishi
wake Zimri, mkuu wa nusu ya magari yake
akatengeneza hila dhidi yake. Wakati huo
Ela alikuwa Tirza, akinywa na kulewa kwenye
nyumba ya Arza, ambaye alikuwa mkuu wa
watumishi wa nyumbani huko Tirza. 10 Zimri
akaiingia ndani, akamshambulia na kumwua,

katika mwaka wa ishirini na saba wa Asa
mfalme wa Yuda, naye akawa mfalme mahali

pake. 11 Zimri alipoaanza kutawala, mara tu
baada ya kukaa kwenye Kkiti cha enzi, akawaua

wanafamilia wote wa Baasha. Hakumwacha
mtoto hata mmoja wa kiume, hakuna hata wa

ndugu yake wala wa rafiki zake. 12 Kwa hiyo
Zimri aliingamiza familia yote ya Baasha, kama
alivyokuwa ameambiwa kwa neno la BWANA,
ambalo lilinenwa kinyume na Baasha na nabii
Yehu, 13 kwa dhambi zote za Baasha na za Ela
mwanae ambazo walizifanya, ambazo kwazo
waliisababisha Israeli kufanya dhambi, kiasi
¢ ha kumghadhabisha BWANA, Mungu wa Is-
raeli, kuzikasilikia sanamu zao. 14 Kwa mambo
mengine yanayohusiana na Ela, yote ambayo
alifanya, je hayajaandikwa kwenye kitabu cha
matukio ya wafalme wa Israeli? 15 Katika mwaka
wa ishirini na saba wa Asa mfalme wa Yuda,
Zimri alitawala kwa siku saba tu kule Tirza. Jeshi
likafanya kambi kule Gibethoni, ambao ni mji
wa Wafilisti. 16 Lile jeshi lililokuwa limeweka
kambi kule lilisikika lilksema, “Zimri amepanga
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njama na amemwua mfalme.” Kwa hiyo siku
hiyo hapo kambini, Israeli yote ikamtangaza
Omri, mkuu wa jeshi, kuwa mfalme wa Israeli.
17 Omri akapanda kutoka Gibethoni na Israeli
yote pamoja naye, nao wakauhusuru Tirza.
18 Kwa hiyoZimri alipoona kuwa mji umetekwa,
akaingia kwenye ngome na akaivamia ikulu ya
mfalme na kulichoma moto jengo lote pamoja na
yeye; kwa hiyo akafa kwa moto. 19 Hii ilikuwa
ni kwa sababu ya dhambi alizofanya kwa ku-
fanya maovu mbele ya macho ya BWANA, kwa
kutembea katika njia ya Yeroboamu na katika
dhambi ambazo alifanya, kiasi cha kuifanya
Israeli wafanye dhambi. 20 Pia kwa mambo
mengiine yanayomhusu Zimri, na fitina yake
aliyofanya, je, hayakuandikwa kwenye Kkitabu
cha matukio ya wafalme wa Israeli? 21 Sasa watu
wa Israeli walikuwa wamegawanyika katika
makundi mawili. Nusu ya watu walimfuata
Tibni mwana wa Ginathi, wakamfanya kuwa
mfalme, na Nusu walimfufata Omri. 22 Lakini
watu waliomfuata Omri walikuwa na nguvu

kuliko wale waliomfuata Tibni mwana wa Gi-
nathi. Kwa hiyo Tibni akafa, na Omri akawa

mfalme. 23 Omri alianza kutawala juu ya Israeli
katika mwaka wa thelathini na moja wa Asa
mfalme wa Yuda, naye akatawala miaka kumi

na miwili. Alitawala akiwa Tirza kwa miaka
sita. 24 Akakinunua kilima cha Samaria kutoka
kwa Shemeri kwa kilo 68 za fedha. Akajenga

mji juu ya mlima na ule mji akauita Samaria,
kwa sababu ya jina la Shemeri, mmiliki wa awali
wa kile kilima. 25 Omri akafanya maovu mbele



1Wafalme 16:26 Ixvi 1Wafalme 16:34

ya BWANA na akafanya yaliyo maovu zaidi
kuliko wale waliokuwa kabla yake. 26 Kwa kuwa
alitembea katika njia zote za Yeroboamu mwana

wa Nebati na katika dhambi zake ambazo kwa
hizo aliwaongoza Waisraeli kufanya dhambi,

ili kumkasirisha BWANA, Mungu wa Israeli, ili
kuwa na hasira juu ya sanamu zao za ubatili.
27 Kwa mambo mengine yanayomhusu Omri
ambayo alfanya, na nguvu zake alizoonyesha,
je, hayakuandikwa katika kitabu cha matukio
ya wafalme wa Israeli? 28 Kwa hiyo Omri

akalala na mababu zake na akazikwa Samaria
na Ahabu mwanae akawa mfalme mahali pake.

29 Katika mwaka wa thelathiini na nane wa
Asa mfalme wa Yuda, Ahabu mwana wa Omri
akaanza kutawala juu ya Israeli. Ahabu mwana

wa Omri akatawala Israeli kule Samaria kwa
miaka ishirini na mbili. 30 Ahabu mwana wa
Omri akafanya yaliyo maovu mbele ya BWANA,

zaidi ya wote waliokuwa kabla yake. 3! Ikawa
kidogo tu Ahabu ayaendee makosa ya Yer-
oboamu mwana wa Nebati, kwa hiyo akamwoa
Yezebeli binti wa Ethibaali, mfalme wa Wasi-
doni; akaenda akamwabudu baali na akamsuju-
dia. 32 Akamjengea madhabahu Baali, ambayo
alikuwa ameijenga kule Samaria. 33 Ahabu
akatengeneza Ashera. Ahabu akafanya maovu
zaidi kumghadhabisha BWANA, Mungu wa Is-
areli, akamkasirisha kuliko wafalme wote wa
Israeli waliokuwa kabla yake. 34 Katika siku zake
Hieli Mbetheli aliijenga tena Yeriko. Akaijenga
misingi ya mji kwa kufiwa na Abiramu mzaliwa
wake wa kwanza, naye akayajenga malango
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ya mji kwa kufiwa na mwanae mdogo Segebu,
na walifanya hivi kwa sababu walitii neno la
BWANA, ambalo alikuwa amelinena kwa kinywa
cha Joshua mwana wa Nuni.

17

1 Eliyas Mtishibi, kutoka Tishibi ya Gileadi,
akamwambia Ahabu, “Kama BWANA, Mungu
wa Israeli aishivyo, ambaye ninasimama, haku-
takuwa na umande wala mvua isiipokuwa kwa
neno langu.” 2 Kisha nenola BWANA, likam-
mjia Eliya, likisema, 3 “Ondoka hapa uende
mashariki; ukajifiche karibu na Kkijito cha
Kerithi, mashariki mwa Yorodani. 4 Nawe
utakunywa maji ya Kkijito, na nimewaamuru
kunguru kukulisha mahali hapo.” 5 Kwa hiyo
Eliya akaenda kama neno la BWANA lilivy-
omwamuru. Akaenda kuishi karibu na Kijito
cha Kerithi, mashariki mwa Yorodani. ¢ Nao
kunguru wakamletea mkate na nyama asubuhi,
na mkate na nyama jioni, naye akanywa maji ya
kijito kile. 7 Lakini baada ya muda kile kijito
kikakauka kwa sababu hapakuwepo na mvua
katika nchi. 8 Neno la BWANA likamjia, likisema,
9 “Inuka, uende Sarepta, ambao ni mji wa Sidoni,

na ukaishi huko. Tazama nimemmwamuru
mjane kukulisha.” 10 Kwa hiyo akainuka na

akaenda Sarepta, na alipofika kwenye lango
la mji, kulikuwa na mjane akiokota kuni.
Kwa hiyo akamwita na akamwambia, “Tafad-
hali niletee maji kidogo kwenye jagi ninywe.”
11 Naye alipokuwa akienda kuleta maji alimwita,
akamwambia, “tafadhali uniletee na kipande
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cha mkate mkononi.” 12 Naye akamjibu, “Kama
BWANA Mungu wako aishivyo, sina mkate
wowote, bali konzi moja ya unga katika chombo
na mafuta kidogo kwenye chupa. Tazama,
ninaokota kuni mbili ili niende kupika kwa
ajili yangu na mwanangu, ili tule, na tusubiri
kufa.” 13 Eliya akamwambia, “Usiogope. Nenda
ukafanye kama usemavyo. lakini nitengenezee
kwanza mimi na uniletee. Ndipo baadaye ujite-
negenezee wewe na mwanao. 14 Kwa kuwa
BWANA, Mungu wa Israeli anasema 'Lile pipa
la unga halitaisha, wala ile chupa ya mafuta
kukoma kutoa mafuta, mpaka siku ile BWANA
atakapotuma mvua duniani.” 15 Kwa hiyo yule
mjane akafanya kama Eliya alivyomwelekeza,
yeye, na Eliya, na mwanae wakala kwa siku
nyingi. 16 Lile pipa la Unga halikuisha, wala ile
chupa ya mafuta haikukoma kutoa mafuta, kama
vile neno la BWANA lilivyosema, kupitia kinywa
cha Eliya. 17 Baada ya hayo mambo, yule mwana
wa yule mwanamke, yule mwanamke mwenye
nyumba, aliugua. Ugonjwa wake ukazidi hata
akaishiwa pumzi kabisa. 18 Kwa hiyo mama
yake akamwambia Eliya, “Je, una nini nami,
ewe mtu wa Mungu? Je, umekuja kwangu
ili kunikumbusha dhambi zangu na kumwua
mwanangu?” 19 Naye Eliya akamjibu, “Nipe hapa
mwanao.” Akambeba mtoto mikononi mwake
na akampeleka mpaka chumbani alimokuwa
akikaa, akamlaza yule mtoto kitanadani pake
mwenyewe. 20 Akamlilia BWANA akisema,
“BWANA Mungu wangu, kwa nini umeleta ma-
janga kwa mjane ambaye mimi ninakaa, kwa
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kumwua mwanae?” 21 Kisha Eliya akajinyosha
mwenyewe juu ya mtoto mara tatu; akamlilia
BWANA akisema, “BWANA Mungu wangu, Ni-
nakuomba, tafadhali uhai wa mtoto huyu um-
rudie.” 22 BWANA akaisikiliza sauti ya Eliya;
uhai wa mtoto ukamrudia, na akawa hai.
23 Eliya akamchukua mtoto na akamtoa toka
chumbani kwake akamleta kwenye ile nyumba;
akampatia mama yake yule mtoto na akasema,
“Tazama, mwanao yuko hai.” 24Yule mwanamke
akamwambia Eliya, “Sasa natambua kuwa wewe
ni mtu wa Mungu, na kwamba neno la BWANA
kinywani mwako ni la kweli.”

18

1 Kwa hiyo baada ya siku nyingi neno
la BWANA likamjia Eliya, katika mwaka wa
tatu wa ukame, likisema, “Nenda ukajionyeshe
mwenyewe kwa Ahabu nami nitainyeshea ardhi
mvua.” 2 Eliya akaenda kujionyesha mwenyewe
kwa Ahabu; sasa njaa ilikuwa kali sana kule
Samaria. 3 Ahabu akamwita Obadia, aliyekuwa

mkuu wa_ ikulu. Obadia alimheshimu sana
BWANA, 4 kwa kuwa wakati Yezebeli alipokuwa

akiwaua manabii wa BWANA, Obadia alichukua
manabii mia akawaficha katika makundi ya
hamsini hamsini katika pango na akawalisha
kwa mikate na maji. > Ahabu akamwambia
Obadia, “Pita katika nchi yote na katika chemi-
chemi zote za maji na vijito. Yamkini tunaweza
kupata maji na nyasi ili tuwaokoa hawa farasi na
nyumbu, ili tusiwakose wanyama wote.” ¢ Kwa
hiyo wakaigawa nchi kati yao ili wapite kati
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yake wakitafuta maji. Ahabu akaenda njia
yake mwenyewe na Obadia naye akaenda njia
yake. 7 Wakati Obadia akiwa njiani, akakutana
na Eliya pasipo kutegemea. Obadia akamtam-
bua na akalala kifudifudi chini. Akamwambia,
“Ndiye wewe, bwana wangu Eliya?” 8 Naye Eliya
akamjibu, Ni mimi. Nenda umwambie bwana
wako, 'Tazama, Eliya yuko hapa.” 9 Obadia
akamjibu. “Nimekoseaje, kwamba umtoe mtu-

mishi wako katika mkono wa Ahabu ili aniue?
10 Kama BWANA Mungu wako aishivyo, hakuna

taifa wala ufalme ambapo bwana wangu haja-

tuma watu kukutafuta. Kila taifa au ufalme
unaposema, “Eliya hayuko hapa,' Ahabu hufanya

waape ni kweli hawajakuona. 11 Na sasa wewe
unasema, 'Nenda, ukamwambie bwana wako
kwamba Eliya yuko hapa." 12 Mara tu baada
ya kukuacha Roho wa BWANA atakuchukua na
kukupeleka mahali ambapo sitapajua. Kisha
nikienda na kumwambia Ahabu, na asipokuona,
ataniua. Bado, mimi, mtumishi wako, nimekuwa
nikimwabudu BWANA kutoka ujana wangu.
13 Je, haujaambiwa, bwana wangu, nilichoki-
fanya wakati Yezebeli alipowaua manabii wa
BWANA, jinsi nilivyowaficha wale manabii mia
moja wa BWANA katika makundi ya hamsini
kwenye pango na kuwalisha kwa mikate na
maji? 14 Na sasa unasema, 'Nenda umwambie
bwana wako kwamba Eliya yuko hapa,' kwa hiyo
ataniua.” 15 Ndipo Eliya alipomjibu, “Kama vile
BWANA wa majeshi aishivyo, ambaye mimi ni-
nasimama, Kwa hakika nitajionyeshakwa Ahabu
leo.” 16 Kwa hiyo Obadia akaenda kukutana
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na Ahabu, nakumwambia kile Eliya alichokuwa
amemwambia. Ndipo mfalme alipoenda kuku-
tana na Eliya. 17 Ahabu alipomwona Eliya,
akamwambia, “Je, ni wewe? Wewe mtabishaji
wa Israeli!” 18 Eliya akamwambia, “Mimi si-
jaitabisha Israeli, Lakiini wewe na familia ya
baba yako ndio watabishaji kwa kuziacha amri

za BWANA na kufuata sanamu za Baali. 19 Kwa
hiyo sasa, Tuma neno na unikusanyie Israeli

yote katika mlima Kameli, pamoja na man-

abii 450 wa Baali na wale manabii 400 wa
Ashera wanaokula kwenye meza ya Yezebeli.”

20 Kwa hiyo Ahabu akatuma neno kwa watu
wote wa Israeli na akawakusanya manabii wote
kwenye mlima Kameli. 21 Eliya akaja karibu
na watu wote akasema, “Mtaendelea kubadil-
isha mawazo yenu mpaka lini? Kama BWANA
ni Mungu, mfuateni yeye, Lakini kama Baali
ni Mungu, basi mfuateni yeye,” Lakini watu
hawakumjibu neno. 22 Kisha Eliya akawaam-
bia wale watu, “Mimi, pekee yangu, ndiye
niliyebaki kuwa nabii wa BWANA, lakini man-

abii wa Baali_wako 450. 23 Hebu tutoleeni
ng'ombe wawili. Nao wajichagulie ng'ombe

mmoja na wamchinje na kumkatakata katika
vipnde, na wamweke kwenye kuni, na wasitie
moto chini yake. Nami nitamwandaa yule wa
pili na kumweke juu ya kuni nami sitatia moto
chini yake. 24 Kisha mtaliita jina la mungu
wenu, nami nitaliita jina la BWANA, na Mungu
atakayejibu kwa moto, huyo ndiye Mungu.”
Watu wote wakajibu na kusema, “Hilo ni jambo
jema.” 25 Kwa Eliya akawaambia manabii wa
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Baali, “Chagueni ng'ombe mmoja kwa ajili yenu
na mwe wa kwanza kumwamdaa, kwa kuwa
ninyi ni wengi, Kisha liiteni jina la mungu
wenu, lakini msiwashe moto.” 26 Nao wakam-
chukua yule ng'ombe waliokuwa wamepewa
na wakamwandaa, na ndipo walipoliita jina la
Baali kuanzia asubuhi hadi adhuhuri, wakisema,
“Baali, tusikie.” Lakini hapakuwepo na Sauti, na
wala hakuna aliyejibu. Wakachezacheza kuizun-
guka madhabahu waliyotengeneza. 27 Ilipofika
adhuhuri Eliya akawakejeli akisema, “Mwiteni
kwa nguvu! Huyo ni mungu! labda anawaza
kitu, au amepumzika, au yuko safarini, au
pengine amelala sharti aamshwe.” 28 Kwa
hiyo wakamwita kwa nguvu, wakajikatakata
kama kawaida yao ilivyokuwa, kwa upanga na
nyembe, mpaka damu ikawachuruzika. 29 Ikawa
wakati wa adhuhuri ulipopita, na bado wa-
likuwa wakiendelea kutabiri mpaka wakati wa
jioni wa kutoa dhabihu, lakini hapakuwepo na
sauti wala mtu wa kuwajibu; wala hapakuwepo
na yeyote wa kujibu wala wa kuangalia. 30 Kisha
Eliya akawaambia watu wote, “Nisogeleeni,” na
watu wote wakamsogelea. Naye akatengeneza
ile madhabahu ya BWANA ambayo ilikuwa ime-
haribika. 31 Eliya akachukua mawe kumi na
mawili, kila jiwe moja liliwakilisha kabila moja
la wana wa Yakobo - ni kupitia Yakobo kwamba
neno la BWANA lilikuja, likisema, “Jina lako
litakuwa Israel.” 32 Kwa kutumia hayo mawe
aliijjenga ile madhabahu kwa jina la BWANA na
akachimba mfereji kuizunguka ile madhabahu
kubwa kiasi cha kubeba lita kumi na tano za
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maji. 33 Kisha akaweka kuni kwa ajili ya moto
na akamkatakata yule ng'ombe katika vipande
vipande na akaweka vile vipande juu ya kuni.
Na akasema, “Vijazeni maji hivyo vyombo na
yamwageni kwenye hiyo sadaka ya kueketezwa
na juu ya hizo kuni.” 34 Akasema tena fanyeni
hivyo mara ya pili,” nao wakafanya kwa mara
ya pili. kisha akasema, “Fanyeni mara ya tatu,”
nao wakafanya kwa mara ya tatu. 35 Maji
yakaizunguka ile madhabahu na kuujaza ule
mfereji. 36 Ikawa wakati wa kutoa dhabihu ya
jioni, nabii Eliya akasogea na akasema, “BWANA,
Mungu wa Abrahamu, na wa Isaka, na wa
Israeli, na ijulikane leo kwamba wewe ndiye
Mungu wa Israeli, na kwamba mimi ni mtu-
mishi wako, na kwamba nimeyafanya mambo
haya yote kwa jina lako. 37 Nisikie, BWANA,
nisike, ili hawa watu wajue kuwa wewe, BWANA,
ndiye Mungu, na kwamba umeirudisha mioyo
yao kwako tena.” 38 Ndipo moto wa BWANA
ukashuka ukairamba ile sadaka, pamoja na zile
kuni, mawe na mavumbi, na kuyaramba yale
maji yaliyokuwa kwenye ule mfereji. 39 watu
wote walipoona haya, wakalala kifudifudi chini
wakasema, “BWANA, ndiye Mungu! BWANA
ndiye Mungu! 40 Kwa hiyo Eliya akawaambia,

“Wakamateni manabii wa Baali. Msimwache
hata mmoja wao atoroke.” Kwa hiyo wakawaka-

mata, na Eliya akawaleta manabii wa Baali
chini kwenye kijito cha Kishoni na akawaua
huko. 4! Eliya akamwambia Ahabu, “Inuka,
ule na kunywa, kwa kuwa kuna sauti ya mvua
kubwa.” 42 Kwa hiyo Ahabu akaenda akala na
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knywa. Kisha Eliya akaenda juu ya mlima
Kameli, akasudu chini na akaweka uso wake
katikati ya magoti. 43 Akamwambia mtumishi
wake, “Nenda sasa, utazame upande wa bahari.”
mtumishi wake akaenda na akasema, “Hakuna
kitu,” Eliya akamwambia, “Nenda tena, mpaka
mara saba.” 44 Ile mara ya saba mtumishi
wake akasema, “Tazama, kuna wingu linapanda
kutoka baharini, ni dogo kama mkono wa mtu.”
Eliya akamjibu, Nenda ukamwambie Ahabu,
'‘Andaa gari lako na ushuke kabla mvua hai-
jakuzuia.” 45 Ikatokea baada ya muda mfupi
mbingu zikawa nyeusi kwa mawingu na upepo,
na kulikuwa na mvua kubwa. Ahabu akapanda
gari akaenda zake Yezreeli, 46 lakini mkono wa
BWANA ulikuwa juu ya Eliya. Akalikaza vazi
lake kwa mshipi wake na akakimbia mbele ya
Ahabu kwenye lango la Yezreeli.

19

1 Ahabu akamwambia Yezebeli mambo yote
ambayo Eliya amefanya na jinsi alivyowaua
manabii wote kwa upanga. 2 Ndipo Yezebeli
alipotuma mjumbe kwa Eliya, akisema, “miungu
wanifanye hivyo na mimi, na zaidi yake, kama
kesho muda kama huu sitayafanya maisha yako
kuwa kama mmoja wa hao manabii waliok-
ufa.” 3 Eliya aliposikia hayo, akaiinuka na
akakimbia kwa ajili ya kuokoa maisha yake
akaja mpaka Beerisheba, ambao ni mji wa
Yuda, na akamwacha mtumishi wake huko.
4 Lakini yeye mwenyewe akaenda mwendo wa
siku moja huko jangwani, akaja akakaa chini
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ya mti wa mretemu. Akajiombea mwenyewe
kufa, akasema, “Sasa yatosha, BWANA, ichukue
roho yangu, kwa kuwa mimi si mzuri kuliko
mababu zangu waliokufa.” 5> Kwa hiyo akalala
chini ya mretemu. Ghafula malaika akamgusa
na akamwambia, “Inuka ule.” 6 Eliya akatazama,

karibu na kichwa chake kulikuwa na mkate
uliokuwa umeokwa kwa mkaa na gudulia la

maji. Kwa hiyo akala na kunywa na kulala
tena. 7 Malaika wa BWANA akaja tena mara
ya pili akamgusa na kumwambia, “Inuka ule,

kwa sababu safari bado ndefu kwako.” 8 Kwa
hiyo akainuka na kula na kunywa, naye akasafiri

kwa nguvu ya chakula hicho kwa siku arobaini
mchana na usiku hata akafika Horebu, mlima wa
Mungu. 9 Akaingia kwenye pango akakaa humo.
Kisha neno la BWANA likamjia likimwambia,
“Unafanya nini hapa, Eliya?” 10 Eliya akajibu,
“Nimeona wivu mwingi kwa BWANA, Mungu
wa majeshi, kwa kuwa watu wa Israeli wameli-
acha agano lako, wameziharibu madhabahu
zako, na wamewaua manabii wako kwa up-
anga. Sasa ni mimi, pekee yangu, nimebaki na
wanataka kuichukua roho yangu. 11 BWANA
akamwambia, “Nenda nje ukasimame kwenye
mlima mbele yangu.” Kisha BWANA akapita, na
upepo mkali ukaupiga mlima ukavunja miamba
katika vipande vipande mbele ya BWANA, lakini
BWANA hakuwemo kwenye huo mlima. Kisha
baada ya upepo, tetemeko lakaja, lakini BWANA
hakuwemo kwenye hilo tetemeko. 12 Kisha
baada ya tetemeko, moto ukaja, lakini BWANA
hakuwemo kwenye moto. Ndipo baada ya moto,
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sauti ya upole ikaja. 13 Naye Eliya alipoisikia
sauti, akafunika uso wake kwa vazi lake, akatoka
nje, akasimama kwenye lango la hilo pango. Na
sauti ikaja kwake ikisema, “unafanya nini hapa?,
14 Eliya akajibu, “nimeona wivu sana kwa ajili ya
BWANA, Muungu wa majeshi, kwa kuwa watu
wa Israeli wameliacha agano lako, wamezihari-
ibu madhabahu zako, na wamewaua manabii
kwa upanga. Sasa, ni mimi pekee yangu, nime-
baki na wanajaribu kuichukua roho yangu.”
15 Kisha BWANA akamwambia, “Nenda, rudi
kwa njia yako kwenye jangwa la Dameski, na
utakapofika utamtia mafuta Hazaeli awe Mfalme
wa Shamu, 16 na utamtia mafuta Yehu mwana
wa Nimshi kuwa mfalme wa Israeli, na utam-

tia mafuta Elisha mwana wa Shafeti wa Abeli
Mehola kuwa nabii mahali pako. 17 Itakuwa

hivi Yehu atamwua kila mmoja atakayejaribu
kutoroka upanga wa Hazaeli, na kwamba Elisha
atamwua kila atakayejaribu kukwepa upanga

wa Yehu. 18 Lakini nitawaacha watu elfu saba
katika Israeli kwa ajili yangu, ambao magoti

yao hayajawahi kupigwa kwa Baali, na ambao
midomo yao haijambusu.” 19 Kwa hiyo Eliya
akaondoka mahali pale na akamkuta Elisha
mwana wa Shafati, akilima na jozi za makisai
kumi na mbili mbele yake, na yeye mwenyewe
alikuwa akilima na ile jozi ya kumi na mbili.
Eliya akaenda mpaka kwa Elisha akamtupia
vazi lake juu yake. 20 Elisha naye akawaacha
wale makisai akamkimbilia Eliya; akamwambia,
“Tafadhali naomba nikambusu baba yangu na
mama yangu kisha nitakufuata.” Naye Eliya
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akamwambia, “Rudi, lakini fikiria juu ya kile
nilichokufanyia.” 21 Kwa hiyo Elisha akarudi
toka kwa Eliya na akachukua ile jozi ya mak-
isai, akawaua wale wanyama, na akapika ile
nyama kwa kuni za ile nira. Kisha akawapa
watu wakala. Kisha akaamka, akamfuata Eliya
akamtumikia.

20

1 Beni Hadadi mfalme wa Shamu akaku-
sanya jeshi lake lote pamoja. Kulikuwa na

wafalme thelathini na mbili wasaidizi pamoja
naye, na magari na farasi. Akapanda, akai-
husuru Samaria na kupigana nayo. 2 Akatuma
wajumbe katika mji kwa Ahabu mfalme wa
Israeli, akamwambia, “Beni Hadadi anasema
hivi: 3 Fedha zako na dhahabu zako ni zangu.
Pia wake zako na watoto, wale wazuri, sasa ni
wangu.” 4 Mfalme wa Israeli akajibu akasema,
“Na iwe kama unavyosema, bwana wangu,
mfalme. Mimi pamoja na vile nilivyo navyo
ni mali yako.” 5 Wale wajumbe wakaja tena
wakasema, “Beni Hadadi anasema hivi, 'Nili-

tuma neno kwako nikisema kwamba lazima uk-
abidhi kwangu fedha zako, dhahabu zako, wake

zako na watoto wako. 6 Lakini kesho nitatuma
watumishi wangu kwako wakati kama huu, nao

wataichunguza nyumba yako na nyumba za

watumishi wako. Nao watatia mikononi mwao
na kukichukua kila wakipendacho machoni

mwao.” 7 Ndipo mfalme wa Israeli akawaita
wazee wote wa nchi pamoja akawaambia, "Hebu
angalieni jinsi huyu mtu anavyotafuta matatizo.
Amenitumia ujumbe kwamba anataka kuchukua
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wake zangu, watoto wangu, fedha na dha-
habu zangu, nami sijamkatalia.” 8 Wazee wote
na watu wote wakamwambia Ahabu, “Usim-
sikilize wala kukubaliana na matakwa yake.”
9 Ahabu akawaambia wajumbe wa Beni Hadadji,
“Mwambieni bwana wangu mfalme kwamba,

'Ninakubaliana na_ kila kitu ambacho kwanza
uliwatuma watumishi wako kufanya kwangu,

lakini sikubaliani na matakwa yako haya ya
pili.” Wale watumishi wa Beni Hadadi wakaon-
doka wakampelekea mrejesho Beni Hadadi.
10 Naye Beni Hadadi akatuma tena majibu yake
kwa Ahabu, akaisema, “basi miungu inifanyie
hivyo na zaidi, kama hata mavumbi ya Samaria
yatawatosheleza watu watu wote wanaonifuata
kuchukua kila mmoja angalau konzi mkononi
mwake.” 11 Naye mfalme wa Israeli akamjibu
akisema, “Mwabieni Beni Hadadi, 'Hakuna
abebaye silaha yake, atakayejivuna kama wakati

wa kuishusha.” 12 Beni Hadadi aliusikia
ujumbe huu wakati alipokuwa akinywa, yeye

na wafalme walikuwa pamoja naye waliokuwa
kwenye mahema yao. Beni Hadadi akayaamuru
majaeshi yake, “Jipangeni katika sehemu zenu
kwa ajili ya vita.” Kwa hiyo wakajiandaa kivita
ili kuuvamia mji. 13 Tazama, nabii akaja kwa
Ahabu mfalme wa Israeli akasema, “BWANA
asema, 'Je umeliona hili jeshi kubwa? Tazama,
nitaliweka katika mkono wako leo, nawe utatam-
bua kuwa mimi ni BWANA.” 14 Naye Ahabu
akajibu, "kwa nani? BWANA akamjibu akasema,
“kwa kuwatumia viijana wanaotumikia maliwali
wa wilaya.” kisha Ahabu akasema, “Ni nani
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atakayepewa hiyo vita?” BWANA akamwambia,
“wewe.” 15 Ndipo Ahabu alipowataarifu wale vi-
jna wanaowatumikia maliwali wa wilaya. Idadi
yao ilikuwa 232. Baada yao aliwahesabu wana-
jeshi wote, jeshi lote la Israeli; idadi yao ilikuwa

elfu saba. 16 Nao wakatoka wakati wa ad-
huhuri. Naye Beni Hadadi alikuwa akinywa na

kulewa hemani mwake, yeye na wale wafalme
wadogo thelathini na mbili waliokuwa wakim-
saidia. 17 Wale maakida vijana waliokuwa
wakiwasaidia maliwali wa wilaya walitangu-

lia kwanza. _ Kisha Beni Hadadi alitaarifiwa
na wanaskauti aliokuwa amewatuma kwamaba,

“kuna watu wanakuja kutoka Samaria.” 18 Beni
Hadadi akasema, “wawe wamekuja kwa amani
au kwa vita, wakamteni wakiwa hai.” 19 Kwa
hiyo wale vijvana wanaowatumikia maliwali wa
wilaya wakaenda mjini na jeshi likawafuata kwa
nyuma. 20 Kila mmoja akaua adui wake na

wale washami wakakimbia. Israeli ikawashinda.
Beni Hadadi mfalme wa Shamu akatoroka kwa
farasi pamoja na wapanda farasi. 21 Kisha

mfalme wa Israeli akaenda akawashambulia
farasi na magari, na kuwaua washami kwa

mauaji makubwa. 22 Yule nabii akaja kwa
mfalme wa Israeli akamwambia, “Nenda, uka-
jiimarishe mwenyewe, uelewa na kupanga kile
unachofanya, kwa sababu mwakani mfalme wa
Shamu atapanda dhidi yako tena.” 23 Wale wa-
tumishi wa mfalme wa Shamu wakamwambia,
“Mungu wao ni mungu wa milimani. Hiyo ndiyo
sababu walikuwa na nguvu kuliko tulivyokuwa.
Lakini sasa hebu tupigane nao katika nchi tam-
barare, na kwa hakika tutakuwa na nguvu kuliko
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wao. 24 Na ufanye hivi: waondoe wafalme;
mwondoe kila mmoja mahali pake ukaweke
majemedari mahali pao. 25 Kisha ujihesabie
jeshi kama lile jeshi ulilopoteza, farasi kwa
farasi na gari kwa gari, nasi tutapigana nao

katika nchi tambarare. Kwa hakika tutakuwa na
nguvu kuliko walivyo.” Kwa hiyo Beni Hadadi

akausikiliza ushauri huo naye akafanya kama
alivyoshauriwa. 26 Baada ya mwanzo wa mwaka
mpya, Beni Hadadi akawahesabu Washami na
akapanda Afeki kupigana na Israeli. 27 Watu wa

Israeli walikuwa wamehesabiwa na walikuwa
wamejipanga kupigana nao. Watu wa Israeli

wakafanya kambi mbele yao kama makundi
mawili madogo ya mbuzi, lakini Washami
wakaujaza upande wa nchi. 28 Ndipo mtu wa
Mungu akaja karibu akaongea mfalme wa Israeli
akamwambia, “BWANA anasema: 'Kwa kuwa
Washami wamesema kuwa BWANA ni mungu
wa milima, na wala si mungu wa mabondeni,
nitaliweka hili jeshi kubwa mkononi mwako,
nawe utajua kuwa mimi ni BWANA."” 29 Kwa
hiyo majeshi yakaweka kambi yakikabiliana
kwa muda wa siku saba. Kisha siku ya saba

vita vikaanza. @ Watu wa_Israeli wakawaua
Washami 100, 000 wanajeshi wa ardhini kwa

siku moja. 30 Waliobaki wakakimbilia Afeki,
mjini, na ule ukuta ukaanguka juu ya watu
ishiriinina saba elfu waliobaki. @ Naye Beni
Hadadi akakimbilia mjini. akaingia kwenye
chumba cha ndani. 31 Wale watumishi wa Beni
Hadadi wakamwambia, “Tazama sasa, tumesikia
kwamba wale wafalme wa nyumba ya Israeli



1Wafalme 20:32 Ixxxi 1Wafalme 20:37

ni wenye rehema. Tafadhali hebu tuvaeni
magaunia viunoni mwetu na kamba vichwani
mwetu, na twendeni kwa mfalme wa Israeli.
Labda atakuokoa roho yako.” 32 Kwa hiyo
wakavaa magunia viunoni mwao na kujifunga
kamba vichwani mwao na kisha wakaenda kwa
mfalme wa Israeli wakamwambia, “Mtumishi
wako Beni Hadadi, anasema, 'tafadhali niachie
uhai wangu.” Ahabu akawaambia, “Je, bado
yuko hai? Yeye ni ndugu yangu.” 33 Sasa
wale watu walikuwa wakisikiliza ishara yeyote
kutoka kwa Ahabu, kwa hiyo wakamjibu haraka,
“Ndiyo ndugu yako Beni Hadadi bado yuko
hai.” Ahabu akawaambia, “Nendeni mkamlete.”
Ndipo Beni Hadadi alipokuja kwake, na Ahabu
akamwacha aje kwenye gari lake. 34 Beni
Hadadi akamwambia Ahabu, “Nitakurudishia
miji yako ambayo baba yangu alichukua toka
kwa baba yako, na unaweza kutengeneza ma-
soko kwa ajili yako Dameski, kama baba yangu
alivyofanya kule Samaria.” Ahabu akajibu, “Ni-
takuacha uende kwa agano hili.” Kwa hiyo
Ahabu akafanya agano naye kisha akamwacha
aende. 35 Mtu mmoja, mmoja wana wa wana wa
manabii, akamwambia mmoja wa wale manabii
wenzake kwa neno la BWANA, “Tafadhali nip-
ige.” Lakini yule mtu akakataa kumpiga. 36 Kisha
yule nabii akamwambia nabii mwenzake, *
Kwa sababu umekataa kutii sauti ya BWANA,
mara tu utakaponiacha, simba atakuua.” na
mara tu baad ya yule mtu kumwacha, simba
akamkuta na kumwua. 37 Kisha yule nabii
akamkuta mtu mwingine akamwambia, “Tafad-
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hali nipige.”Yule mtu akampiga na kumwumiza.
38 Kisha yule nabii akaondoka akaenda kum-
subiri yule mfalme barabarani; naye alikuwa
amejibadilisha kwa kilemba machoni pake.
39 Tkawa mfalme alipokuwa akipita, Yule nabii
akamwita mfalme na kumwambia, “Mtumishi
wako alienda katikati ya pigano, na askari
akasimama akamleta adui kwangu akasema,
'Mwangalie mtu huyu. Na ikiwa kwa vyovyote
atatoroka, basi maisha yako yatatolewa kwa
ajili ya maisha yake vinginevyo utalipa Kkilo
thelathini za fedha. 40 Lakini kwa kuwa mtu-
mishi wako alikuwa na mambo mengi akienda
huku na kule, yule askari adui akatoroka.”
Basi mfalme wa Israeli akamwambia, Hivyo
ndivyo itakavyokuwa hukukmu yako - ume-
jihukumu mwenyewe.” 41 Ndipo yule nabii
alipoondoa haraka kile kilemba machoni pake,
na mfalme wa Israeli alipotambua kuwa huyo
alikuwa mmoja wa manabii. 42 Yule nabii
akamwambia mfalme, “BWANA anasema, 'Kwa
sababu umemwachia aende mtu yule niliyekuwa
nimemhukumu kifo, maisha yako yatachukua
nafasi ya maisha yake.” 43 Kwa hiyo mfalme wa
Israeli akaenda nyumbani kwake akiwa na moyo
mzito na mwenye hasira, akafika Samaria.

21

1Basi ikawa baada ya hayo, Nabothi Myezreeli
alikuwa na shamba la mizabibu kule Yezreeli,
karibu na ikulu ya Ahabu, mfalme wa Samaria.
2 Ahabu akamwambia Nabothi, akisema, “Nipe
shamba lako, ili nilifanye kuwa bustani ya
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mboga, kwa sababu iko karibu na nyumba
yangu. Badala yake nitakupa shamba zuri
la mizabibu, au, kama ukipenda nitakulipa
thamani yake kwa fedha.” 3 Nabothi akamjibu
Ahabu, “BWANA na alizuie hilo nisije nikatoa
urithi wa mababu zangu kwako.” 4 Ahabu
akaingia kwenye ikulu yake akiwa mchovu na
mwenye hasira kwa sababu ya jibu ambalo
Nabothi Myezreeli alimpa aliposema, “Sitakupa
urithi wa mababu zangu.” Akalala kitandani
kwake, akiwa amegeuza uso wake upande ule,
na akagoma kula chakula chochote. 5 Yezebeli
mKke wake akaiingia kwake, akamwambia “Kwa
nini moyo wako una huzuni, kiasi kwamba
hutaki kula?” 6 Naye akamjibu,” Niliongea na
Nabothi Myezreeli nikamwambia, 'Nipe shamba
lako nami nitakupa pesa, au kama inakupen-
deza, nitakupa shamba jingine ili liwe lako.'
Naye akanijibu, 'Sitakupa shamba langu.” 7 Naye
Yezebeli mkewe akamjibu, “Je, wewe si mtawala
wa ufalme wa Israeli? Inuka ule; na moyo wako

uwe na amani. Nitalichukua hilo shamba la
mizabibu la Nabothi Myezreeli kwa ajili yako.

8 Kwa hiyo Yezebeli akaandika barua kwa jina
la Ahabu, akaitia muhuri wake, akazituma kwa
wazee na kwa watu tajiri alioketi nao kwenye
vikao, na ambao pia waliishi karibu na Nabothi.
9 Katika ile barua aliyoandika, ilisema hivi, “Pi-
geni mbiu ya kufunga mkamkalishe Nabothi juu
mbele ya watu. 10 Pia mwaweke watu wawili wa-
siokuwa waaminifu pamoja naye na wale watu
watoe ushahidi kinyume naye, waseme, 'Ulim-
laani Mungu na mfalme.”Halafu mchukueni nje
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mkampige kwa mawe mpaka afe. 11 Kwa hiyo
watu wa mji wake, wazee na watu tajiri waishio
kwenye huo mji, wakafanya kama Yezebeli alivy-
owaeleza, kama ilivyoandikwa kwenye zile ba-
raua ambazo alikuwa amewatumia. 12 Wakapiga
mbiu ya kufunga wakamkalisha Nabothi juu
mbele ya watu. 13 Na wale watu wawili wa-
siokuwa waaminifu wakaja wakakaa mbele ya
Nabothi; nao wakatoa ushuhuda wao dhidi ya
Nabothi kuwa amemlaani Mungu na mfalme.”
Kisha wakamchukua nje ya mji wakampiga kwa
mawe mpaka akafa. 14 Kisha wazee waka-
tuma neno kwa Yezebeli, wakisema, “Nabothi
ameshapigwa mawe na amekufa.” 15 Naye
Yezebeli aliposikia kuwa Nabothi ameshapigwa
mawe na alikuwa amekufa, akamwabia Ahabu,

“Inuka na ukamiliki shamba la mizabibu la
Nabothi Myezreeli, ambalo alikataa kukuuzia,

kwa sababu Nabothi hayuko hai, bali amek-
ufa.” 16 Ahabu aliposikia kuwa Nabothi amek-
ufa, akainuka ili aende kwenye lile shamba
la mizabibu la Nabothi Myezreeli na kulimi-
liki. 17 Ndipo neno la BWANA likamjia Eliya
Mtishibi, likisema, 18 “Inuka uende ukaku-
tane na Ahabu mfalme wa Israeli, ambaye
anaishi Samaria. @Yumo kwenye shamba la
Nabothi, ambako ameenda kuchukua umiliki
wa shamba hilo. 19 Ukaongee naye umwambie
kwamba BWANA anasema, 'Je, umeua na ku-
jimilikisha?' na utamwambia kwamba BWANA
anasema, 'Mahali pale ambapo mbwa wamer-
amba damu ya Nabothi, ndipo mbwa wataka-
poramba damu yako, ndiyo, damu yako.”
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20 Ahabu akamwambia Eliya, “Je, umenipatia,
adui yangu?” Eliya akamjibu, “Nimekupata
wewe kwa sababu, umejiuza mwenyewe Kku-
fanya yaliyo maovu mbele ya macho ya BWANA.
21 BWANA anakwambia hivi: 'Tazama, Nitaleta
janga kwako na litakuangamiza kabisa na ku-

futilia mbali kila mtoto mume na mtumwa na
mtu huru katika Israeli. 22 Nitaifanya familia

yako kama familia ya Yeroboamu mwana wa
Nebati, na kama familia ya Baasha mwana
wa Ahiya, kwa sababu umenighadhabisha na
umewasababisha Israeli kufanya dhambi. 23 Pia
BWANA ameongea kuhusu Yezebeli, amesema,
“mbwa watamla Yezebeli pembeni mwa ukuta
wa Yezreeli' 24 Yeyote ambaye ni mtu wa
familia ya Ahabu ambaye atafia mjini - mbwa
watamla. Na yeyote ambaye atafia shambani -
ataliwa na ndege wa angani.” 25 Hapakuwepo na
mtu kama Ahabu, ambaye alijiuza mwenyewe
kufanya maovu mbele ya macho ya BWANA, am-
baye mke wake Yezebeli alimchochea kufanya
dhambi. 26 Ahabu alifanya matendo yachuk-
izayo kwa ajili ya sanamu alizofanya, kama vile
yale yote ambayo Waamori walifanya, BWANA
akawafukuza mbele ya watu wa Israeli. 27 Ahabu
aliposikis maneno haya, Akachana mavazi yake
na akavaa magunia kwenye mwili wake na ak-
faunga, na akalala kwenye magunia na akahuzu-
nika sana. 28 Kisha neno la BWANA likamjia
Eliya Mtishibi likisema, 29 “Je, unamwona jinsi
Ahabu anavyojinyenyekeza mbele yangu? Kwa
sababu anajinyeyenyekeza mwenyewe mbele
yangu, Sitaleta lile janga katika siku zake; Ni
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katika siku za mwanae, nitakpolileta hilo janga
katika familia yake.”

22

1 Miaka mitatu ilipita bila kuwepo na vita
kati ya Washami na Wisraeli. 2 Ikawa katika
mwaka wa tatu, Yehoshafati mfalme wa Israeli
akashuka kwa mfalme wa Isreli. 3 Mfalme

wa_ Israeli alikuwa amewaambia watumishi
wake, “Je, mnajua kuwa Ramothi Gileadi ni

yetu, ila hatufanyi chochote kuitwaa kutoka
kwenye mkono wa mfalme wa Shamu?” 4 Kwa
hiyo akamwambia Yehoshafati, “Je, utakwenda

na mimi katika vita huko Ramothi Gileadi?”
Yehoshafati akamjibu mfalme wa Israeli,

“Mimi ni kama wewe, watu wangu ni kama
watu wako, na farasi wangu ni kama farasi

wako.” 3 Yehoshafati akamwambia mfalme wa
Israeli, “Tafadhali tafuta mwongozo kutoka

neno la BWANA juu ya kile unachopaswa
kufanya kwanza.” 6 Ndipo mfalme wa Israeli
akawakusanya manabii pamoja, walikuwa
wanaume elfu nne, akawaambia, “Je, niende
Ramothi Gileadi kupigana, au nisiende?” Nao
wakamwambia, “Ivamie, kwa kuwa Bwana

ataitoa katika mkono wa mfalme.” 7 Lakini
Yehoshafati akasema, “Je, hapa hayupo nabii

mwingine wa BWANA ambaye tunaweza kupata

ushauri?” 8 Mfalme wa Israeli akamwambia
Yehoshafati, “Bado kuna mtu mmoja ambaye

tunaweza kupata ushauri toka kwa BWANA
ili kusaidia, Makaya mwana wa Imla, lakini

namchukia kwa sababu huwa hanitabirii mazuri
yanayonihusu, ila hunitabiria matatizo tu.”
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Lakini Yehoshafat akasema, “mfalme na asiseme
hivyo,” ? Kisha mfalme wa Israeli akmwita akida
na akamwamuru, “Kamlete Makaya mwana wa
Imla, sasa hivi.” 10 Wakati huo Ahabu mfalme

wa_Israeli na Yehoshafati mfalme wa Yuda
walikuwa wameketi kila mmoja kwenye Kkiti

cha enzi, wamevaa mavazi yao, katika eneo
la wazi kwenye lango la kuingilia Samaria, na

manabii walikuwa wakiwatabiria. 11 Sedekia
mwana wa Kenaana akajitengenezea pembe za

chuma akasema, “BWANA asema hivi: 'Kwa hili
utawasukuma Washami mpaka watakapoisha.”
12 Na manabii wengine wote wakasema hivyo,
wakisema, “Ishambulie Ramothi Gileadi na
ushinde, kwa kuwa BWANA ameiweka kwenye
mkono wa mfalme.” 13 Yule mjumbe aliyeenda
kumwita Makaya akamwambia, akisema,
“Tazama sasa, maneno ya manabii kwa kinywa
kimoja wanatabiri mambo mema kwa mfalme.
Tafadhali maneno yako yawe kama yao ukaseme
mambo mazuri.” 14 Makaya akajibu, “Kama
BWANA aishivyo, kile BWANA atakachosema
kwangu ndicho nitakachosema.” 15 Naye
alipokuja kwa mfalme, mfalme akamwambia,
“Makaya, je twende Ramothi Gileadi kupigana,
au tusiende?” Makaya akamjibu, “Ivamie na
ushinde. BWANA ataitoa kwenye mkono wa
mfalme.” 16 Kisha mfalme akamwambia. “Je,
nikutake mara ngapi ili kuniapia ukweli kwa
jna la BWANA?” 17 Makaya akasema, “Ninaiona
Israeli yote imesambaa kwenye milima, kama
kondoo wasiokuwa na mchungaji, na BWANA
amesema, 'Hawa hawana mchungaji. Kila
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mtu na arudi nyumbani kwake kwa amani.”
18 Kwa hiyo mfalme wa Israeli akamwambia
Yehoshafati, “Je sikukwambia kuwa huwa
hanitabirii mambo mema yanayonihusu, ila
majanga tu?” 19 Kisha Makaya akasema, “Kwa
hiyo sikiliza neno la BWANA: Nimemwona
BWANA akiwa ameketi kwenye kiti chake cha
enzi, na majeshi yote ya mbinguni yalikuwa
yamesimama karibu yake upande wake wa
kulia na upande wake wa kushoto. 20 BWANA
akasema, 'Ni nani atakayemdanganya Ahabu, ili
kwamba apande akafie Ramothi Gileadi? Na mtu
mmoja akajibu kwa njia hii, na mwingine akajbu
kwa njia ile. 21 Ndipo pepo moja akajitokeza,
akasimama mbele ya BWANA, akasema, 'Mimi
nitamdanganya." BWANA akmwuliza, 'Kwa jinsi
gani?' 22 Yule pepo akamjibu, 'Nitakwenda na
kuwa roho idanganyayo katika vinywa vya
manabii wake,” BWANA akamjibu, 'utaweza
kumdanganya, na utafanikiwa. Nenda sasa
ukafanye hivyo." 23 Tazama sasa, BWANA
ameweka roho idangayo kwenye vinywa vya
hawa manabii wako, na BWANA ametangaza
janga kwako.” 24 Kisha Sedekia mwana wa
Kenaana, akaja, akamzabua Makaya shavuni,
akasema, “Je, yule roho wa Bwana alitokaje
kwangu ili asema na wewe?” 25 Makaya
akasema, “Tazama, “utatambua hilo katika siku
hiyo, utakapokimbilia katika chumba cha ndani
kujificha.” 26 Mfalme wa Israeli akamwambia
mtumishi wake, “Mkamate Makaya umpeleke
kwa Amoni, liwali wa mji, na kwa mwanangu,
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Yoashi. 27 Mwambie, 'mfalme anasema mweke
huyo gerezani na awe anampa mkate kidogo
na maji kidogo, mpaka nitakaporudi salama.”
28 Naye Makaya akasema, “Kama utarudi salama
basi BWANA hajasema kupitia kinywa changu.”
Na akaongeza, “Sikilizeni hili, ninyi watu.”
29 Ahabu, mfalme wa Israeli, na Yehoshafati
mfalme wa Yuda, wamepanda Ramothi Gileadi.
30 Mfalme wa Israeli akamwambia Yehoshafati,
“Nitajibadilisha mwenyewe niende vitani, lakini
wewe uvae vazi lako la kifalme.” Kwa hiyo
mfalme wa Israeli akajibadilisha na akaenda
vitani. 31 Naye mfalme wa Shamu alikuwa
amewaamuru majemedari thelathini na mbili
wa magari yake, akisema, “Msimwamgamize
askari wa muhimu au ambaye si wa muhimu,
badala yake mshambulieni mfalme wa Israeli
tu.” 32 Jkawa wakati majemedari wa magari
walipomwona Yehoshafati wakasema, “Hakika
huyu ndiye mfalme wa Israeli.” Wakageuka ili
kumshambulia, kwahiyo Yehoshafati akapiga
kelele. 33 Tkawa majemedari wa magari
walipoona kuwa yeye hakuwa mfalme wa
Israeli, wakamwacha. 34 Lakini mtu mmoja
akavuta upinde wake kwa kubahatisha na
akampiga mfalme wa Israeli Kkatikati ya
mwunganiko wa mavazi yake ya chuma.
Ahabu akamawambia dereva wa gari lake,
“geuza unirudishe kutoka vitani, kwa kuwa
nimeumizwa sana.” 35 Vita ikawa mbaya sana
siku hiyo na mfalme akalazwazwa garini mwake
akiwakabili Washami. Akafa jioni hiyo. Damu
ilimwagika kutoka kwenye jeraha lake ndani
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ya gari. 36 Ikawa wakati wa kuzama jua, kilio
kikatawala kwa jeshi lote, wakisema, “Kila
mtu arudi kwenye mji wake; na kila mtu arudi
kwenye mkoa wake!” 37 Kwa hiyo mfalme Ahabu
akafa na akaletwa Samaria, wakamzika huko
Samaria. 38 Wakaliosha lile gari kwenye birika la
Samaria, na mbwa wakaramba damu yake (hapa
ni mahali ambapo makahaba waliogea), kama
vile neno la BWANA lilivyokuwa limesema.
39 Kwa mambo mengine yanayohusisana na
Ahabu, yote ambayo alifanya, ile nyumba ya
pembe aliyojenga, na miji yote aliyojenga, je,
hayakuandikwa kwenye kitabu cha matukio
cha wafalme wa Israeli? 40 Kwa hiyo Ahabu
akalala pamoja na mababu zake, na Ahaziya
mwanae akawa mfalme mahali pake. 4! Kisha

Yehoshafati mwana wa Asa alianza kutawala
juu ya Yuda katika mwaka wa nne wa Ahabu

mfalme wa Israeli. 42 Yehoshafati alikuwa na
umri wa miaka thelathini na tano alipoanza

kutawala, na akatawala Yerusalemu kwa miaka
ishirini na mitano. Mama yake alikuwa Azuba,
binti wa Shilhi. 43 Akatembea katika njia za Asa,
baba yake, hakuziacha; akafanya yaliyokuwa
mema mbele ya macho ya BWANA. Lakini bado
mahali pa juu palikuwa hapajabomolewa. Watu

walikuwa bado wanaendelea kutoa dhabihu na
kufukiza uvumba mahali pa juu. 44 Yehoshafati

akafanya amani na mfalme wa Israeli. 45 Kwa
mambo mengine kuhusiana na Yehoshafati, na
nguvu zake alizoonyesha, na jinsi alivyopigana
vita, je, hayajaandikwa katika Kkitabu cha
matukio cha wafalme wa Israeli? 46 Aliwaondoa
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kutoka katka nchi wale makahaba wa kipagani
waliokuwa wamebaki katika siku za baba yake
Asa. 47 Hapakuwepo mfalme katika Edomu
isipokuwa kaimu mtawala. 48 Yehoshafati
alijenga merikebu: ziende Tarshishi na Ofri
kuleta dhahabu, lakini hazikusafiri kwa sababu
zile merikebu zilivunjika kule Esioni Geberi.

Kisha 49 Ahazia mwana wa Ahabu akamwambia
Yehoshafati, “Naomba watumishi wangu waende

pamoja na watumishi wako merikebuni. “Lakini

Yehoshafati hakuruhusu hilo. 30 Yehoshafati
akalala na mababu zake na akazikwa pamoja

nao katika mji wa Daudi, babu yake; Yoramu
mwanawe akawa mfalme mahali pake. 51 Ahazia
mwana Ahabu alianza kutawala juu ya Israeli
ya Samaria katika mwaka wa kumi na saba
wa mfalme Yehoshafati mfalme wa Yuda, na
akatawala kwa mika miwili juu ya Israeli.
52 Naye akafanya yaliyo maovu mbele ya
macho ya BWANA akatembea katika njia za
baba yake, katika njia za mama yake na
katika njia za Yeroboamu mwana wa Nebati,
ambazo kwazo aliifanya Israeli kufanya dhambi.

53 Alimtumikia Baali na kumwabudu na kwa
hiyo akamghadhabisha BWANA, Mungu wa

Israeli, katika hasira, kama vile baba yake
alivyofanya.
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